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ᐃᓇᙲᓯᒪᓪᓗᖓ
ᕼᐊᓗ, ᐃᓅᖃᑎᒃᑲ ᐃᓅᓱᒃᑐᑦ  (ᐄ, ᓱᓕ ᐃᓅᓱᒃᑑᕗᖓ. ᑭᓯᐊᓂ

ᐊᐱᕆᔭᕐᓄᖃᐃ). ᒥᑦᓱᓪ ᕗᐊᐃᑦᖑᕗᖓ. ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᓂᕐᓴᐅᔪᒃᓴᐅᕗᖓ

ᐋᕿᒃᓱᐃᔨᐅᓂᕐᒥᑦ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦᒥᑦ. ᖃᐅᔨᒪᔪᖓ ᓇᓕᔅᓯᓐᓄᑦ ᑕᑯᓯᒪ -

ᔪᖓ ᐃᓅᓱᒃᑐᐃᑦ ᑲᑎᒪᔭᖅᑐᑲᑕᒃᑎᓪᓗᒋᑦ. ᒪᓂᒪᕝᕕᐅᓚᐅᕋᒪ ᓂᐲᑦ

ᐋᕿᒃᓱᐃᔨᒋᓂᐊᕐᓗᓂᖓ ᐆᒧᖓ ᐅᖃᓕᒫᒐᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖏᓕᓚ -

ᐅᕐᐳᖓ ᐃᑲᔪᕐᓂᐊᕋᒪ ᐃᓅᓱᒃᑐᐃᑦ ᐊᔪᙱᑦᑐᐊᓗᐃᑦ ᐅᓂᒃᑲᐅᓯᕆ -

ᖃᑦᑕᖅᑕᖏᓐᓂᑦ. ᑕᒪᐅᓇᑦᑕᐃᓐᓇᖅ, ᑕᑯᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕐᐸᔅᓯᙵ ᐃᓅᓱᒃ -

ᑑᑎᓪᓗᖓ 5-ᒋᔭᖓᓂ ᐅᓂᑳᓕᐊᓂ ᐊᐳᑎᒃᑯ ᐊᓄᕆᑦᑎᐅ ᑎᖃᖅᑐᒥᑦ

ᐃᖏᕐᕋᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥ ᐅᓂᑳᑎᒍᑦ ᐊᖏᕐᕋᓐᓂᑦ ᓇᐃᓐ, ᓄᓇᑦᓯᐊᕗᑦᒥᑦ.

ᑕᐃᒪᑲᓚᐅᖅ ᐅᕙᓐᓂ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᓂᕋ ᐊᒻᒪ ᐊᓂᒍᕐᓯᒪᔪᓂ

ᐅᖃᓕᒫᒐᕕᓂᕐᓂ, ᐅᖃᐅᑎᖔᓚᐅᕐᓚᔅᓯ ᑭᓱᓂ ᓂᕆᐅᒍᓐᓇᕐᓂᔅᓯᓐᓂ

ᑕᕝᕙᓂ ᐅᖃᓕᒫᒐᕐᒥ: ᐅᓂᒃᑳᕐᑕᖃᖅᑐᖅ ᑲᓇᑕᒥ ᓯᕗᓕᖅᐹᖅ

ᑎᓴᒪᒋᔭᐅᓪᓗᓂ ᐃᓚᒌᓂ ᔫᓂᐊ ᑲᓃᑎᐊᓐ ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᖑᐊᒥᑦ;

ᐊᓖᓴ ᕙᓚᐅᕋᑎ-ᓯᐱᐊᓐᔅ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᑎᓪᓗᒍ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᓘᔭᕆ -

ᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᑦ ᐃᓅᓪᓗᓂ ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᖑᕋᓱᒃᑎᓪᓗᒍ (ᓗᐃᔭ); ᐊᒻᒪᓗ

ᐅᐱᕐᖔᒥ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᖅᑐᓂᑦ ᐊᔾᔨᙳᐊᖅᑕᖃᐅᕐᖢᓂ ᐃᓄᖕᓂ

ᑲᑎᖃᑎᒌᖕᓂᑯᓂᑦ ᓇᑭᑐᐃᓐᓇᖅ ᑲᓇᑕᒥ.  

ᒥᑦᓱ ᕙᐃᑦ

Hello there, my fellow Inuit youth (and yes, I’m still a youth... depending

on who you ask). Mitchell White here. You may know me better as

the Editor of Inuktitut Magazine. I’m sure I bumped into a few of you

during past youth summits. I was offered the opportunity to fill in as

Nipiit’s Editor for this issue and I jumped on the chance to help share

some stories about some awesome young Inuit. On a related note,

you can actually find me as a young lad gracing the pages of Issue

5 for a story on snow-sailing in my hometown of Nain, Nunatsiavut. 

But enough about me and past issues, let me tell you some of

what you can expect this time around: we have a story on Canada’s

first fourth-generation Jr. Canadian Ranger; Alyssa-Flaherty Spence

tells us all about the gruelling process to becoming an Inuk lawyer;

and we have some great shots of a spring equinox celebration that

gathered Inuit from every corner of Canada. 

Mitchell White

Halu, inuuqatikka inuusuktut  (ii, suli inuusuktuuvunga Kisiani apiri -

jarnuqai). Mitchell White-nguvunga. Qaujimajaunirsaujuksauvunga

aaqiksuijiunirmit Inuktitutmit. Qaujimajunga nalissinnut takusi ma -

junga inuusuktuit katimajaqtukataktillugit. Manimavviulaurama Nipiit

aaqiksuijiginiarluninga uumunga uqalimaagarmut ammalu angili -

laurpunga ikajurniarama inuusuktuit ajunngittualuit unikkausiri -

qattaqtanginnit. Tamaunattainnaq, takujunnarniarpassinnga inuu -

suk tuutillunga 5-gijangani unikaaliani aputikku anurittiutiqaqtumit

ingirraqattarnirmi unikaatigut angirrannit Nain, Nunatsiavutmit. 

Taimakalauq uvanni uqausiqarnira amma anigursimajuni

uqalimaagavinirni, uqautingaalaurlassi kisuni niriugunnarnissinni

tavvani uqalimaagarmi: unikkaartaqaqtuq kanatami sivuliqpaaq

tisamagijaulluni ilagiini juunia kaniitian unataqtuksanguamit; aliisa

Flaherty-Spence uqausiqartillugu qanuiliuruluujariaqarninginnit

inuulluni maligalirijingurasuktillugu (luija); ammalu upirngaami

quviasuutiqaqtunit ajjinnguaqtaqaurluni inungni katiqati giing ni -

kunit nakituinnaq kanatami. 

Mitchell White

Inanngiisimallunga
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I can’t begin to describe what an honour it has been representing you,

Canada’s Inuit youth, both here at home and abroad. In my capacity as

President of the National Inuit Youth Council, I have had the opportunity

to meet some pretty remarkable people. 

Among those people has been Aili Liimakka Laue, a board member

of the Inuit Circumpolar Council (ICC) Greenland, who I met in Paris at

the Climate Conference 2015. Although I was in Nuuk on vacation, we

couldn’t pass up the opportunity to speak about the Inuit Circumpolar

Youth Conference (ICYC) and strengthening relations with other youth

regions.

Back in Ottawa, I was graciously invited to attend an event 

celebrating 40 years of the European Union’s presence in Canada. 

The relationship between the EU and Canada, including with 

Canadian Inuit, has becomes increasingly important as global attention

shifts to the Arctic. The EU has recognized our homeland as “an area

of growing strategic importance”. This recognition is captured in the

EU Arctic Policy, a document with a specific focus on engaging with

the region’s indigenous populations and addressing environmental

concerns and climate change.  

I hope my invitation is indicative of an ensured presence by Inuit in

any and all disucussions around the Arctic. I told Coninsx that my priority

is to build lasting relationships the way that she sews stitch by stitch.

All of this travel can be very exhausting and, don’t get me wrong,

I love travelling, meeting incredible people, and sharing ideas, but

there’s nothing like being home and out on the land. When I was in Arviat

this past spring, I’m excited to tell you that I harvested my first tuktu! 

I am forever grateful to Inuit Nunangat, Inuit teachings and warm

gratitude to Andrew Kuksuk for guiding Riita Strickland and I outside

of Arviat to harvest the tuktu. Riita caught her tuktu minutes after me

and Andrew taught me very patiently how to butcher. He is a very

skilled hunter at the age of 21 and is an incredible role model! To you

and your family, matnalluarvik aakuluuvusi! I will never forget the 

experience.

Our homeland provides for us. I am so proud to be Inuk and I am

very confident when I say that we are the environmentalists of our

homeland and deeply connected to it.  It is our right.

Maatalii Aneraq Okalik

ᖃᓄᕐᓘᓐᓃ ᐱᖏᐊᕆᐊᒃᓴᖅ ᓇᓗᕗᖓ ᐅᐱᒍᓱᖕ -
ᓂᓐᓂᑦ ᐃᓕᔅᓯᓐᓂ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔨᐅᓚ ᐅᕐᓂᓐᓂᑦ, ᑲᓇᑕᒥ
ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓱᒃᑎᖏᓐᓂᑦ, ᑕᒪᐃᓐᓂ ᑕᒫᓂ ᐊᒻᒪ
ᐊᓯᐊᓃᑦᑐᓂ ᓄᓇᕐᔪᐊᒥ. ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᒪᓂᒃᑯ ᐊᖓᔪᖄ -
ᖑᓪᓗᖓ ᑲᓇᑕᒥ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓱᒃᑐᑦ ᑲᑎᒪᔨ ᖏᓐᓄᑦ,
ᐱᕕᖃᕈᓐᓇᓚᐅᕋᒪ ᐊᔪᙱᕈᓘᔭᖅᑐᓂᑦ ᐃᓄᖕᓂ.

ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓚᐅᖅᑕᒃᑲ ᐃᓚᖃᓚᐅᕐᑐᑦ ᐆᒥᖓ
ᐊᐃᓕ ᓖᒪᒃᑲ ᓚᐅᐃ, ᑲᑎᒪᔨᐅ ᖃᑕᐅᔪᖅ ᐃᓄᐃᑦ
ᐅᑭᐅᖅ ᑕᖅᑐᕐᒥᐅᑕᑦ ᑲᑎᒪᔨᕐᔪᐊᖏᓐᓄᑦ (ICC) ᖃᓛᓪᖡᑦ
ᓄᓈᓂ, ᐅᕙᓂ ᐱᐅᕆᔅᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᖑᖅ ᐸᓪᓕᐊ ᓂ -

ᖓᓄᑦ ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᕐᓇᒥ 2015-ᒥᑦ. ᓅᒃᒦ ᕿᑲᕆᐊᖅᑐᕐᓯᒪᒐᓗᐊᖅᖢᖓ ᐅᖃᐅ -
ᓯᖃᓕᓚᐅᕐᐳᒍ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᕐᒥᐅᑕᑦ ᐃᓅᓱᒃᑐᐃᑦ ᑲᑎᒪᓂᕆᓚᐅᕐᑕᖏᓐᓂᑦ
(ICYC) ᐊᒻᒪᓗ ᓴᖏᒃᑎᑎᒃᑲᓐᓂᕐᓂᕐᒥᑦ ᐃᓅᓱᒃᑐᓂᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᑦ ᓄᓇᖃᖅᑐᓂᑦ.

ᐋᑐᕚᒧ ᐅᑎᓯᒪᓕᕐᑎᓪᓗᖓ ᑐᙵᓱᒃᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖓ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᖅᑐᓂᑦ ᐊᕐᕌᒍᓂ
40-ᓂ ᐃᐅᕈᑉᒥᐅᑕᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᑲᓇᑕᒦᓕᕐᓂᖏᓐᓂᑦ.

ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᖕᓂᐅᔪᖅ ᐅᑯᐊ ᐃᐅᕈᑉᒥ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓪᓗ ᐊᒻᒪ ᑲᓇᑕᒥᐅᑕᐃ
ᐃᓚᐅᓪᓗᑎᒃ  ᐃᓄᐃᑦ ᑲᓇᑕᒥ, ᐱᒻᒪᕆᐅᕙᓪᓕᐊᓯᒪᖕᒪᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥᐅᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᕐᒥ
ᐅᔾᔨᕈᓱᖕᓂᕐᓴᐅᓕᖅᑎᓪᓗᒋ. ᐃᐅᕈᑉᒥ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᖃᐅᔨᓯᒪᓕᕐᒪᑕ ᓄᓇᑦᑎᓐᓂᑦ ᐃᒪᓐᓇ
“ᐱᓇᓱᓪᓚᕆᖕᓂᕐᒧᑦ ᐱᒻᒪᕆᐊᓘᓂᖓᓂᑦ”. ᐅᓇ ᐃᓕᓴᕐᓯᓯᒪᓂᖅ ᐅᖃᐅᓯᐅᓯᒪᖕᔪᖅ ᐅᕙᓂ
EU Arctic Policy (ᐃᐅᕈᑉᒥ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᕐᒧ ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓂ), ᑎᑎᖃᑦ

ᓇᓗᓇᐃᔭᖅᓯᓯᒪᓪᓚᕆᒃᑐᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕐᓂᐊᕐᓂᕐᒥ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓂᑦ ᐊᒻᒪ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐ -
ᖢᑎᒃ ᐊᕙᑎᒋᔭᒧᑦ ᐃᓱᒫᓘᑎᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᙳᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ.

ᐃᓱᒪᕗᖓᓕ ᑐᙵᓱᒃᑎᑕᐅᓂᕋ ᓇᓗᓇᐃᕈᑎᐅᓂᐊᕐᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᖏᓐ -
ᓇᕐᓂᐊᕐᓗᑐ ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ ᑕᒪᐃᓐᓂᒡᓗ ᐅᖃᐅᓯᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᓂᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑑᑉ
ᒥᒃᓵᓄᑦ. ᐅᖃᓚᐅᕐᐳᖓ  Coninsx-ᒧᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᖃᑦᑕᐃᓐᓇᕐᓂᕐᒥ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᓂ -
ᕋᖅ ᖢᖓ ᑖᔅᓱᑐᓇᖅ ᒥᕐᓱᓕᕌᖓ ᑭᓗᒋᖃᑦᑕᖅᑕᖏᑦᑎᑐᑦ.

ᐊᐅᓪᓚᑲᑕᖃᑦᑕᖅᖢᓂ ᑕᖃᓇᖅᑐᐊᓘᖃᑦᑕᖅᑐᖅ, ᖁᕕᐊᒋᔭᕋᓗᐊᕋ ᐊᐅᓪᓚᑲᑕᒃ -
ᐸᒃᖢᓂ, ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑑᑎᓂ ᐃᓄᖕᓂ ᑕᑯᑲᑕᒃᐸᒃᖢᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓱᒪᒋᔭᑦᑎᓐᓂ ᐅᖃᐅᓯᖃᕈ -
ᓘᔭᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᑦ, ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐊᖏᕐᕋᕋ ᐊᔾᔨᖃᙱᑦᑎᐊᖅᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᐃᓐᓇᕐᒦᖢᓂ.
ᐊᕐᕕᐊᓃᑎᓪᓗᖓ ᐅᐱᕐᖔᖑᓚᐅᕐᑐᖅ ᑐᒃᑐᒋᐅᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖓ!

ᖁᔭᒌᓐᓇᐅᔭᕐᓂᐊᕐᐸᕋ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖓ, ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᓴᐃᔾᔪᑎᖏᑦ ᐊᒻᒪ ᖁᔭᒋᑦᑎ -
ᐊᖅᖢᒍ ᐋᓐᑐᕉ ᑯᒃᓱᒃ ᕇᑕ ᓯᑐᕆᒃᓚᓐᒥᓪᓗ ᐅᕙᓐᓂᓪᓗ ᐊᕐᕕᐊᑦ ᓯᓚᑖᓄᑦ ᑐᒃᑐᓕᐊᕈ -
ᑎᓚᐅᕐᒫᑎᒍ. ᕇᑕ ᑐᒃᑐᓚᐅᕐᑐᖅ ᑐᒃᑐᓵᑦᑎᐊᖅᑎᓪᓗᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐋᓐᑐᕉ ᐋᒃᑐᕐᓯᒋᐅᖅᑎ -
ᓚᐅᖅᐹᖓ ᑐᒃᑐᒥ. ᐊᔪᙱᑦᑐᐊᓗ ᐅᑭᐅᓕᒃ 21-ᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᕐᑕᖓ ᒪᓕᒍᒥᓇᑦᑎᐊᖅᑐᖅ!
ᐃᓕᖕᓄ ᐃᓚᖕᓄᓪᓗ, ᒪᓐᓇᓪᓗᐊᕕᒃ ᐋᑯᓘᔪᓯ! ᐳᐃᒍᓚᐅᕐᓯᒪᔾᔮᖏᑕᕋ ᑖᓐᓇ.

ᓄᓇᕗ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂ ᑭᓱᖃᖅᑎᑦᑎᑦᑎᐊᕐᑐᖅ. ᐅᐱᒍᓱᑦᑎᐊᖅᐳᖓ ᐃᓅᒐᒪ ᐊᒻᒪᓗ
ᐅᖃᕈᓐᓇᑦᑎᐊᖅᖢᖓ ᓄᓇᑦᑎᓐᓂᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒻᒪᕆᐅᒐᑦᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᒃᑐᐊᒻᒪᕆᒃᖢᑎᒍᑦ.
ᑕᒪᓐᓇ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᒋᒐᑦᑎᒍᑦ. 

ᒫᑕᓖ ᐊᓂᕋᖅ ᐅᑲᓕᖅ

There’s No Place Like Home 
ᐊᖏᕐᕋᕋ ᐊᔾᔨᖃᙱᑦᑎᐊᖅᑐᖅ 
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Qanurluunnii pingiariaksaq naluvunga upigusungninnit ilissinni kig-

gaqtuijiulaurninnit, kanatami inuit inuusuktinginnit, tamainni tamaani

amma asianiittuni nunarjuami. Pijunnarsimanikku angajuqaangul-

lunga kanatami inuit inuusuktut katimajinginnut, piviqarunnalau-

rama ajunngiruluujaqtunit inungni. 

Inuit takulauqtakka ilaqalaurtut uuminga aili liimakka laui, kati-

majiuqataujuq inuit ukiuqtaqturmiutat katimajirjuanginnut (ICC)

qalaaliit nunaani, uvani piurismit silaup asinguqpallianinganut kati-

mavigjuarnami 2015-mit. Nuukmii qikariaqtursimagaluaqlunga

uqau siqalilaurpugu inuit ukiuqtaqturmiutat inuusuktuit katimaniri-

laurtanginnit (ICYC) ammalu sangiktitikkannirnirmit inuusuktunit

asinginnit nunaqaqtunit. 

Aatuvaamu utisimalirtillunga tunngsuktitaulaursimavunga quvi-

asuutiqaqtunit arraaguni 40-ni iurupmiutat katujjiqatigiingit kanata -

miilirninginnit. 

Piliriqatigiingniujuq ukua iurupmi katujjiqatigiingillu amma kanata -

miutai ilaullutik  inuit kanatami, pimmariuvalliasimangmat nunar-

juarmiut ukiuqtaqturmi ujjirusungnirsauliqtillugi. Iurupmi katujji qa -

tigiit qaujisimalirmata nunattinnit imanna “pinasullaringnirmut pim-

marialuuninganit” Una ilisarsisimaniq uqausiusimangjuq uvani EU

Arctic Policy (iurupmi katujjiqatigii ukiuqtaqturmu atuaganginni), 

titiqat nalunaijaqsisimallariktut piliriqatiqarniarnirmi nunaqaqkaaq-

tunit amma uqausiqartik avatigijamut isumaaluutinik amma silaup

asin nguqpallianinganit. 

Isumavungali tunngasuktitaunira nalunairutiuniarluni inuit ilagi -

jaunginnarniarlutu qanutuinnaq tamainniglu uqausiuqattarniaqtunit

ukiuqtaqtuup miksaanut. Uqalaurpunga  Coninsx-mut piliriqatigii -

qattainnarnirmi piliriaqarumaniraqlunga taassutunaq mirsuliraanga

kilugiqattaqtangittitut. 

Aullakataqattaqluni taqanaqtualuuqattaqtuq, quviagijaraluara

aullakatakpakluni, ajjigiingittuutini inungni takukatakpaklunga

ammalu isumagijattinni uqausiqaruluujaqattarnirmit, kisianili angi -

rrara ajjiqanngittiaqtuq ammalu nunainnarmiiluni. Arvianiitillunga

upirngaangulaurtuq tuktugiulaursimavunga. 

Qujagiinnaujarniarpara inuit nunanga, inuit ilisaijjutingit amma

qujagittiaqlugu Aanturuu Kuksuk Riita Suviilanmillu uvannillu arviat

silataanut tuktuliarutilaurmaatigu. Riita tuktulaurtuq tuktusaattiaq -

tillunga ammalu Aanturuu aaktursigiuqtilauqpaanga tuktumi. Ajun -

ngittualu ukiulik 21-ni ammalu aturtanga maliguminattiaqtuq! Ilingnu

ilangnullu, mannalluavik Aakuluujusi. Puigulaursimajjaangitara

taanna. 

Nunavu uvattinni kisuqaqtittittiaqtuq! Upigusuttiaqpunga inuu -

gama ammalu uqarunnattiaqlunga nunattinnit avatilirijim mariu gatta

ammalu aktuammariklutigut! Tamanna pijunnautigigattigut. 

Maatalii Aneraq Okalik

Angirrara ajjiqanngittiaqtuq 

               

NIYC ᐊᖓᔪᖄᖓ ᒫᑕᓕ ᐅᑲᓕᖅ ᐱᖃᑎᖃᖅᖢᓂ ᓕᓕᐊᓐ
ᐃᓚᐃᐊᔅᒥ ᐃᓅᕕᒃᒥᐅᑕᕐᒥ ᑲᑎᒪᑎᓪᓗᒍ ᐊᑕᐅᓯᖅ ᐃᓄᒃᑐᑦ
ᑎᑎᕋᐅᓯᖅᒥᑦ ᐱᓕᕆᔨᐅᔪᑦ ᕕᕗᐊᕆ 2016-ᖑᑎᓪᓗᒍ.
NIYC President Maatalii Okalik with 
Lillian Elias of Inuvik during a meeting 
of the Atausiq Inuktut Titirausiq Task 
Group in February 2016. 
NIYC angajuqaanga Maatali Ukaliq 
piqatiqaqluni Lilian Eliasmi inuuvikmiutarmi
katimatillugu atausiq inuktut titirausiqmit
pilirijiujut vivuari 2016-ngutillugu.
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Sadly, many of the issues we advocate for today at ITK are essentially

the same as they were in the 1970s. The equity and self-determination we

strive to attain still has its roots in advocacy for Inuit rights, education,

culture, health care, language, wildlife, environment protection, and

housing. It is tragic to read similar quotes from Inuit leaders 45 years ago

on the same subject, and with the same requests, that ITK brings forward

today. But I always try to think of our ever-evolving society, and what

emerging issues we will have to address to allow Inuit the brightest future. 

We are young. The median age for Inuit is 22 in comparison to a median

age of 40 for the Canadian population. This means our advocacy efforts

must understand the key and emerging issues associated with a youthful

population. The work of the National Inuit Youth Council is instrumental in

informing the way in which ITK sculpts positions in relation to things

such as education, language, suicide prevention, and health promotion.

Not only are we young, we are doing amazing things, and we are

occupying a larger geographical space. Yes, Inuit Nunangat occupies

35% of Canada’s land mass, but there are more and more “urban” Inuit,

upwards to 25% of our 60,000 population. Inuit groups in Edmonton,

Winnipeg, Toronto, Montreal, St. John’s, and other places outside of Inuit

Nunangat are mobilizing and helping make Inuit lives better. It will be

up to us to figure out how to continue to keep our collective unity and

provide the best forms of advocacy for all Inuit within this new context. 

We have assets. Through land claims, supportive Inuit-specific policies,

and a host of economic development activities, Inuit now have economic

and political assets we can use to transform our societies. In addition

to advocating for and driving solutions for social equity with public 

governments, we can harness the assets we have accumulated through

land claims, court cases, and economic development to drive action on

our most pressing concerns through self-determination. 

I maintain that Canadian Inuit unity is a foundation for harnessing

our strength. As young Inuit, you are creating change through your

leadership roles in your families and communities. You are sharing your

stories and perspective with the world online and through the arts. You

are accepting each other as Inuit, no matter where you live or how you

choose to live your life.

There are always solutions to challenges, and there are always better

paths to success than the ones we follow today. By working together

and harnessing our collective strength, we will create a better life for 

all Inuit.  

Natan Obed

ᐊᐃᑦᑖᖑᒐᓗᐊᖅ ᐊᒥᓱᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖑᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐱᕇᑦ
ᑲᓇᑕᒧ ᐊᔾᔨᑐᐃᓐᓇᐸᓗᒋᖕᒪᒋᑦ ᑕᐃᒪᙵᓂᑦ 1970-
ᖏᓐᓂᑦ. ᐊᔾᔨᒌᖃᑎᒌᖕᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐱᓇᓱᐊᕐᓂᖅ
ᐱᓇᓱᐊᖅ ᑕᕗᑦ ᓱᓕ ᐊᒃᑐᐊᓂᖃᕐᒪᑕ ᒪᑯᓄᖓ ᐃᓄᐃᑦ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓄᑦ, ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒧᑦ, ᐃᓕᖁᓯᒧᑦ, ᐋᓐᓂᐊ -
ᖃᖅᑕᐃᓕᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ, ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ, ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ,
ᐊᕙᑎᒋᔭᒥ ᓴᐳᔾᔨᓯᒪᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᒡᓗᓕᕆᓂᕐᒧᑦ. ᐊᐃᑦ -
ᑖ ᖑᒐᓗᐊᖅ ᐅᖃᓕᒫᖅᖢᓂ ᐅᖃᐅᓯᐅᓂᑯᓂᑦ ᐊᔾᔨᑐᐃᓐ -
ᓇᖏᓐᓂᑦ ᐅᖃᖅᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᑦ 45 ᐊᕐᕌᒍ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ

ᑕᒪᒃᑯᓄᖓᑦᑕᐃᓐᓇᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔾᔨᖏᓐᓂᑦ ᑐᒃᓯᕋᕈᑎᖃᖅᖢᑎᒃ, ᑕᒪᒃᑯᐊᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐱᕇᑦ
ᑲᓇᑕᒥ ᒫᓐᓇ ᓴᕿᑎᓐᓇᓱᒃᑕᖏᑦ. ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐃᓱᒪᓇᓱᖃᑦᑕᖅᐳᖓ ᐃᖏᕐᕋᕙᓪᓕᐊᖏᓐ -
ᓇᕐᓂᖓ ᐃᓅᖃ ᑎᒌᖕᓂᕗ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᐃᑦ ᑲᒪᒋᔭᕆᐊᖃᖅᑕᕗᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴ -
ᖃᑦ ᑎ ᐊᖁᓪᓗᒋᑦ.

ᐃᓅᓱᒃᑑᒐᑦᑕ. ᐊᕐᕌᒍᑎᒍᑦ ᕿᑎᐊᓃᓪᓗᐊᖅᑐᖅ ᐃᓄᖕᓄ 22-ᖑᕗᖅ ᑕᐅᑐᙳᐊᖅᖢᒋᑦ
ᕿᑎᒋᔭᐅᔪᖅ ᐅᓇ 40 ᑲᓇᑕᒥᐅᑕᓖᒫᓄᑦ ᑕᐅᑐᒃᖢᒋᑦ. ᑐᑭᖃᖅᐳᖅ ᐃᑲᕋᓱᒍᑎᒋᔭᕗᑦ
ᑐᑭᓯᓯᒪᔭᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᑦ ᑭᓱᓪᓚᕆᖕᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᓴᕿᑉᐸᓪᓕᐊᔪᓅᖓᖕᒪᑕ ᐱᒋᐊᓪᓚᕆᓕᖅ -
ᐸᓪᓕᐊᔪᓄ ᐃᓄᖕᓄᑦ. ᐱᓕᕆᓂᐅᔪᖅ ᑲᓇᑕᒥ ᐃᓅᓱᒃᑐᑦ ᑲᑎᒪᔨᕐᔪᐊᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᕈᑎᒻᒪ -
ᕆᐅᕗᖅ ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᑎᓂᕐᒥᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐱᕇᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐋᕿᒃᓱᐃᕙᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓂ ᐊᒃᑐᐊᓂ -
ᖃᖅᑐᓂᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒥᑦ, ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᓂᕐᒥᑦ, ᐃᒻᒥᓃᖅᑎᑦᑎᑦᑕᐃᓕᓂᕐᒥᑦ ᐊᒻᒪ
ᐋᓐᓂᐊᖃᖅᑕᐃᓕᓂᕐᒥᑦ ᓴᕿᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᑦ.

ᐃᓅᓱᒃᑐᑐᐃᓐᓇᐅᙱᓚᒍᑦ, ᐱᓕᕆᕈᓘᔭᕈᓐᓇᕆᕗᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓇᑕᒥ ᐃᓂᖃᓛᕐᒦᖢᑕ.
ᐄ, ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖓ 35-ᐳᓴᓐᑎᐅᕗᖅ ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ ᓄᓇ ᑕᐅᑐᒃᖢᒍ, ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐅᓄᕐᓯᕙᓪ -

ᓕᐊᖕᒪᑕ “ᓄᓇᓕᕐᔪᐊᕐᒥᐅᑕᑦ” ᐃᓄᐃᑦ, 25-ᐳᓴᖏᓐᓃᑦ ᐅᑯᓇᙵᑦ 60,000-ᓂ. ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑎᓯᒪᔪᑦ ᐊᑦᒪᓐᑕᓐᒥᑦ, ᐅᐃᓂᐱᒡ, ᑐᕌᓐᑐ, ᒪᓐᑐᕆᐊᓪ, ᔭᐃᓐ ᔮᓐᔅ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᓐᓂ ᐃᓄᐃᑦ
ᓄᓇᖓᑕ ᓯᓚᑖᓃᑦᑐᑦ ᐃᓂᖃᖅᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᖏᓐᓂ ᐱᐅᓯᕚᓪ -
ᓕᑎᑦᑎᓂᕐᒥ ᐃᑲᔪᖅᑐᑦ. ᐅᕙᒍ ᖃᓄᖅ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᑲᓐᓂᕐᓂᕐᒥᑦ ᐱᓇᓱᒋᐊᖃᖅᐳᒍ
ᐃᓅᖃᑎᒌᖕᓂᑦᑎᓐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᐅᓂᖅᐹᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᔭᕆᐊᖃᖅᖢᑎ ᐃᓄᓕᒫᓄᑦ ᑕᒪᐅᓇ.

ᐱᖁᑎᖃᕋᑦᑕ. ᐅᑯᑎᒎᓇᖅ ᓄᓇᑖᕈᑎᑎᒍᑦ, ᐃᑲᔪᕈᑎᐅᔪᓂ ᐃᓄᖕᓄ ᑐᕌᖓᔪᓂ
ᐊᑐᐊᒐᕐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᒃᑯᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑎᒃᓴᓂ, ᐃᓄᐃᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆ -
ᓂᖃᓕᖅᐳᑦ ᐊᒻᒪ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᒃᑯ ᐱᖁᑎᖃᓕᖅᐳᑦ ᐊᑐᕈᓐᓇᖅᑕᑦᑎᓐᓂ ᐊᓯᖑᖅᑎᑦᑎᔪᓐ -
ᓇᖅᑐᓂ ᓄᓇᑦᑎᓐᓂᑦ ᐃᓅᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒨᖓᔪᓄ. ᐃᓚᒋᓗᒍ ᐃᑲᔪᑲᑕᖕᓂᕐᒥ ᐊᒻᒪ ᓯᕗᒧ
ᐱᕙᓪᓕᐊᒍᑎᐅᓇᔭᖅᑐᓂᑦ ᐃᓅᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧ ᑭᑯᓕᒫᓄᑦ ᒐᕙᒪᐅᔪᓂ, ᑕᐃᒪᓕ ᑕᒪᒃᑯᐊ
ᐱᖁᑎᕗᑦ ᐱᒋᔪᓐᓇᖅᐸᕗᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔭᕗᑦ ᓄᓇᑖᕐᓂᒃᑯᑦ, ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᑎᒍᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᐱᓕᕆᓕᖅᑎᑦᑎᔪᓐᓇᖅᐳᒍ ᐃᓱᒫᓘᑎᐅᓗᐊᖅᑐᓂ ᐱᔪᒪᓂᑦᑎᒍᑦ.

ᐅᖃᕈᓐᓇᖅᐳᖓ ᑲᓇᑕᒥᐅᑕᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖕᓂᖓ ᑐᙵᕕᐅᓂᖓᓂ ᓴᙱ -
ᓂᑦᑎᓐᓄᑦ. ᐃᓅᓱᒃᑑᓪᓗᑎ ᐃᓅᓪᓗᑎ ᐊᓯᙳᖅᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᕗᑎ ᓯᕗᓕᐅᕐᑎᐅᓂᕐᓄᑦ
ᐃᓚᖕᓄᑦ ᓄᓇᖕᓄᓪᓗ. ᐅᓂᒃᑲᐅᓯᕐᑎ ᐊᓯᖕᓄ ᑐᓴᐅᒪᔭᐅᑎᓐᓇᕕᒋ ᐊᒻᒪ ᐃᓱᒪᒋᔭᑎ ᒪᐅᓇ
ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥ ᖃᕋᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐊᑦᑕᑕᕐᑕᐅᓯᒪᓂᒃᑯ ᐊᒻᒪ ᓴᓇᐅᖓᓕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᒃᑯᑦ. ᐃᓕᔅᓯᓐᓂ
ᐃᓅᓂᔅᓯᓐᓂ ᑕᐅᑐᒃᑲᔅᓯ, ᓱᖁᑕᐅᓇᓂ ᓇᓂ ᓄᓇᖃᕋᓗᐊᕐᒪᖔᖅᐱᑦ ᐅᒡᕙᓘᓐᓃᑦ ᖃᓄᖅ
ᐃᓅᓯᖃᕐᒪᖔᖅᐱᑦ.

ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑎᕈᓘᔭᕐᓄᑦ ᐋᕿᒍᑎᑕᖃᐃᓐᓇᐅᔭᕐᒪᓐ, ᐊᒻᒪᓗ ᐱᐅᓂᕐᓴᖅᑕᖃᐃᓐᓇ ᐅ -
ᔭᖅᖢᑎ ᐊᓂᒍᐃᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᒫᓐᓇᓕ ᐊᑐᖅᑕᑦᑎᑐᑦ. ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒡᓗᑕ ᐊᒻᒪ ᑎᒍᒥᐊᕈᑦ -
ᑎᒍᑦ ᑲᑐᔾᔨᓂᒃᑯᑦ ᓴᙱᓂᕗᑦ, ᐋᕿᒃᓱᐃᔪᓐᓇᖅᐳᒍᑦ ᐱᐅᓂᕐᓴᒥ ᐃᓅᓯᕐᒥ ᑕᒪᐃᓐᓄᑦ
ᐃᓄᓕᒫᓄᑦ.     ᓇᑖᓐ ᐆᐱᑦ

ᑭᓱᓂ ᓂᕆᐅᒐᔭᕐᒪᖔᑦ

What is to come

              



Aittaangugaluaq amisut unikkaaliangujut inuit tapiriit kanatamu ajji-

tuinnapalugingmagit taimannganit 1970-nginnit. Ajjigiiqatigiingniq

ammalu nangminiq pinasuarniq pinasuaqtavut suli aktuaniqarmata

makununga inuit pijunnautinginnut, ilinniarnirmut, iliqusimut, aan-

niaqaqtailitittinirmut, uqausilirinirmut, uumajulirinirmut, avatigijami

sapujjisimanirmut ammalu iglulirinirmut. Aittaangugaluaq uqali-

maaqluni uqausiunikunit ajjituinnanginnit uqaqtauvalauqtunit 45

arraagu sivunittinni tamakkunungattainnaq ammalu ajjinginnit tuk-

sirarutiqaqlutik, tamakkualu Inuit Tapiriit Kanatami maanna saqitin-

nasuktangit. Kisianili isumanasuqattaqpunga ingirravallianginnar -

ninga inuuqatigiingnivu ammalu piliriaksait kamagijariaqaqtavut

inuit sivuniksaqattiaqullugit. 

Inuusuktuugatta. Arraagutigut qitianiilluaqtuq inungnu 22-

nguvuq tautunnguaqlugit qitigijaujuq una 40 Kanatamiutaliimaanut

tautuklugit. Tukiqaqpuq ikarasugutigijavut tukisisimajaujariaqaqtut

kisullaringnut amma saqippalliajunuungangmata pigiallariliqpallia-

junu inungnut. Piliriniujuq kanatami inuusuktut katimajirjuanginnut

aturutimmariuvuq tusaumatittinirmit inuit tapiriit kanatami aaqik-

suivallianinginni aktuaniqaqtunit ilinniaqtulirinirmit, uqausilirinirmit,

imminiiqtittittailinirmit amma aanniaqaqtailinirmit saqitittivallianirmit.

Inuusuktutuinnaunngilagut, piliriruluujarunnarivugut ammalu

kanatami iniqalaarmiiluta. Ii, inuit nunanga 35-pusantiuvuq kanata -

limaami nuna tautuklugu, kisianili unursivalliangmata “nunalirjuar -

miutat” inuit, 25-pusanginniit ukunngat 60,000-ni. Inuit katisimajut

Edmontonmit, Winnipeg, Toronto, Montreal, St. John’s ammalu

asinginni inuit nunangata silataaniittut iniqaqtittivalliajut ammalu

inuit inuusinginni piusivaallitittinirmi ikajuqtut. Uvagu qanuq tama-

tuminga kajusitittikannirnirmit pinasugiaqaqpugu inuuqatigiingnit-

tinnit ammalu piuniqpaakkut ikajuqtiujariaqaqluti inulimaanut tamauna.

Piqutiqaratta. Ukutiguunaq nunataarutitigut, ikajurutiujuni inungnu

turaangajuni atuagarni ammalu pivalliajulirinikkut qanuiliurutiksani,

inuit pivalliajuliriniqaliqput amma maligalirinikku piqutiqaliqput 

aturunnaqtattinni asinguqtittijunnaqtuni nunattinnit inuuqatigiing-

nirmuungajunu. Ilagilugu ikajukatangnirmi amma sivumu pival-

liagutiunajaqtunit inuuqatigiingnirmu kikulimaanut gavamaujuni,

taimali tamakkua piqutivut pigijunnaqpavut pivalliajavut nunataar

nikkut, iqkaqtuijikkut piliriatigut ammalu pivalliajulirinirmit piliriliqtit-

tijunnaqpugu isumaaluutiuluaqtuni pijumanittigut.

Uqarunnaqpunga kanatamiutat inuit katujjiqatigiingninga tunnga -

viuningani sanngiinittinnut. Inuusuktuulluti inuulluti asinnguqtitti-

valliavuti sivuliurtiunirnut ilangnut nunangnullu. Unikkausirti asingnu

tusaumajautinnavigi amma isumagijati mauna nunarjuarmi qarasau-

jakkut attatartausimanikku amma sanaungaliuqattarnikkut. Ilissinni

inuunissinni tautukkassi, suqutaunani nani nunaqaraluarmangaaqpit

ugvaluunniit qanuq inuusiqarmangaaqpit.

Qanuiliurutiruluujarnut aaqigutitaqainnaujarman, ammalu piu-

nirsaqtaqainnaujaqluti aniguittiarnirmut maannali atuqtattitut. Piliri -

qatigiigluta amma tigumiaruttigut katujjinikkut sannginivut, aaqik-

suijunnaqpugut piunirsami inuusirmi tamainnut inulimaanut. 

Natan Obed
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ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐱᕇᑦ ᐊᖓᔪᖄᖓ ᓇᐃᑕ ᐅᐸᑦ ᐊᒻᒪ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᐃᓅᓱᒃᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐊᖓᔪᖄᖅ ᒫᑕᓕ
ᐅᑲᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐱᕇᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ
ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅ, ᓄᓇᕗᒻᒥ 2015-ᒥ.
ITK President Natan Obed and NIYC 
President Maatalii Okalik at the ITK 
annual general meeting in Cambridge Bay,
Nunavut, in 2015.
Inuit Tapiriit angajuqaanga Natan Obed
amma nunavummi inuusuktulirijikkut 
katimajinginnut angajuqaaq Maatali 
ukaliq Inuit Tapiriit Kanatami 
katimavigjuaqtillugit Iqaluktuuttiaq,
nunavummi 2015-mi 
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ᐅᐱᕐᖔᒃᑯᑦ
ᖃᐅᒪᓂᖅ
ᑖᕐᓂᕐᓗ

ᓇᓕᒧᒌᒃᑎᓪᓗᒋᑦ
ᒫᑦᓯᒥ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᓇᑕᒥᐅᑕᐃ ᓇᑭᑐᐃᓐᓇᖅ ᐋᑐᕚᒦᓚᐅᕐᒪᑕ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕆᐊᖅ -
ᑐᕐᖢᑎᒃ ᐅᐱᕐᖔᕐᒥᑦ ᐅᑯᐊ ᑐᙵᓱᕝᕕᖓᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᐱᕐᖔᙳᖅᑐᒥᑦ ᖁᕕᐊᓲᑎ -
ᖃᖅᑎᓪᓗᒋ. ᑐᙵᓱᒃᑎᑦᑎᔨᖃᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᓅᓱᒃᑐᓂᑦ, ᐃᑲᔪᕋᓱᖕᓂᒃᑯᑦ ᐅᖃᓪᓚᒋ -
ᐊᕐ ᑐᖅᑐᓂ ᒪᐅᖓ ᖁᙱᐊᖅᑕᐅᔭᖅᑐᖅᑐᓂ ᐊᒻᒪ ᓴᓇᓯᒪᔪᓂ ᓴᕿᑎᑦᑎᔭᖅᑐᖅᑐᓂᑦ
ᑕᒪᑐᒪᓂ ᐊᕐᕌᒎᔪᒥ ᐱᓕᕆᔾᔪᑎᖃᖅᑎᓪᓗᒋ ᐃᒪᓐᓇ: ᐃᓱᒪᕈᓘᔭᕐᓂᖅ, ᐱᓕᕆᓕᖅ -
ᑎᑦᑎᓕᕈᒪᓂᖅ, ᐋᕿᒃᓱᐃᕙᓪᓕᐊᓂᖅ ᐊᒻᒪ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᓂᖅ.

ᐅᐱᕐᖔᒃᑯᑦ ᖃᐅᒪᓂᖅ ᑖᕐᓂᕐᓗ ᓇᓕᒧᒌᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᒫᑦᓯ 20-ᒥ, ᐅᓪᓘᓪᓗ
ᐅᓐᓅᓪᓗ ᐃᑲᕐᕋᖏ ᓇᓕᒧᒌᓕᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᐊᒥᓱᓂ ᓄᓇᒋᔭᐅᔪᓂ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥᑦ.
ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᓂᖅ ᑐᙵᓱᒃᑎᑦᑎᓂᐅᕗᖅ ᓯᓚᒥ ᐅᖂᓯᕚᓪᓕᕐᓂᐊᓕᕐᓂᖓᓂ ᐊᒻᒪ
ᖃᐅᒪᑯᑖᖕᓂᕐᓴᐅᓂᐊᓕᕐᓂᖓᓂᑦ. ᐊᕐᕌᒍᓕ 9-ᓂ ᑎᒧᑎ ᐃᕐᓗ ᕿᓚᐅᔾᔭᖅᑕᖓ
ᑐᓴᕐᓴᐅᑎᓪᓗᓂ ᐳᕌᓐᓴᓐ ᐅᐸᒡᕕᖕᒥ (Bronson Centre), ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᓘᔭ ᑲᑕᓚ -
ᐅᕐᐳᑦ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᖢᑎ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᖁᖓᑲᑕᕈᓘᔭᕐᖢᑎᒃ.

ᐊᕐᕌᒍᓕ 9-ᓂ ᑎᒧᑎ ᐃᕐᓗ 
ᐋᑐᕚᒥᐅᑕᖅ ᖁᙱᐊᖅᑕᐅᕗᖅ ᕿᓚᐅᔾᔭᖅᖢᓂ.

Nine-year-old Timothy Erkloo of Ottawa 
takes the spotlight with his performance. 

Arraaguli 9-ni Timothy Erkloo Aatuvaamiutaq
qunngiaqtauvuq qilaujjaqluni

ᓇᑖᓴ ᐊᓚᒃᑲᕆᐊᓪᓚᒃ ᐃᖃᓗᖕᒥᐅᑕᖅ 
OKA  ᐊᓐᓄᕌᓂ ᑕᑯᔭᐅᑎᑦᑎᕗᖅ.

Natashia Allakariallak of 
Iqaluit models the 
OKA clothing line. 

Natasha Alakkariallak 
iqalungmiutaq OKA 

annuraani takujautittivuq.
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In March, Inuit from across Canada were in Ottawa to celebrate

spring during Tungasuvvingat Inuit’s Spring Equinox festival. 

A host of youth, from motivational speakers to performers to fash-

ionistas, were on hand to recognize this year’s theme: Imagine,

Inspire, Create and Celebrate. 

On the spring equinox, March 20, daylight and nighttime

hours are equal in many places around the world. The celebration

welcomes the shift to warmer weather and greater sunlight. 

With the banging of 9-year-old Timothy Erkloo’s drums filling the

Bronson Centre, it was an evening full of the sounds of celebration

and smiling Inuk faces. 

Spring 
Equinox

ᐊᕐᕌᒍᓕ 14-ᓂ ᑕᐃᓗ ᑎᕘ ᐳᕆᑎᔅ ᑲᓚᒻᐱᐊᒥᐅᑕᖅ 
ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᐳᖅ ᑮᓇᐅᔭᓂ ᐱᕈᖅᓴᐃᒐᓱᖕᓂᖓᓂᑦ.
14-year-old Taylor DeVos of British Columbia 
discusses her incredible fundraising efforts. 
Arraaguli 14-ni Taylor Di vos British Columbiamiutaq
uqausiqaqpuq kiinaujani piruqsaigasungninganit.
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ᓯᑖᓐ ᓇᓴᓴᒃ ᓴᐃᓐᑦ ᔮᓐᔅᒥᐅᑕᖅ ᕿᓚᐅᔾᔭᖅᐳᑦ
ᖁᙱᐊᖅᑐᓄᑦ.
Stan Nochasak of St. John’s 
drums for the crowd. 
Stan Nosasak St. John’smiutaq 
qilaujjaqput qunngiaqtunut.

ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦᒥᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑏ ᓴᙱᔪᓂ
ᐅᖃᐅᓯᖃᑲᑕᒃᐳᑦ ᐃᑲᔫᑎᐅᓇᔭᖅᑐᓂᑦ.
Nunavut Sivuniksavut students 
inspire with their powerful words. 
Nunavut Sivuniksavutmit ilinniartii
sanngijuni uqausiqakatakput 
ikajuutiunajaqtunit.



ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦᒥᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑏ 
ᑲᑕᔾᔭᑲᑕᒃᑭᕗᑦ ᖁᙱᐊᖅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ.
NS also treated the crowd 
to some throat singing. 
Nunavut sivuniksavutmit 
ilinniartii katajjakatakkivut 
qunngiaqtaullutik.





x0poEi4f5 •  AJJILIURINIKKUT  •  THROUGH THE LENS

vNbusb5 wkw5 m4f5g5 eu3DxZz5 •  CANADA’S INUIT YOUTH MAGAZINE  •  KANATAMIUTAT INUIT MAKKUKTUT QIMIRRUAGANGAT

ᕿᓚᐅᔾᔭᖅᑎᐅᔪᑦ ᕿᓚᐅᑎᐅᑉ ᓵᙳᓂᖓ ᐅᕙᓂᕐᒥᐅᑕᑦ 
ᔭᐃᓐᑦ ᔮᓐᔅᒥ ᖁᙱᐊᖅᑕᐅᓕᕆᕗᑦ.
The drumming group Kilautiup Songuninga 
of St. John’s hits the stage.
Qilaujjaqtiujut Qilautiup Songuninga uvanirmiutat 
St. John’s qunngiaqtaulirivut.

ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦᒥᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑏ ᐃᖏᕐᐳᑦ ᒧᒥᕐᖢᑎᒡᓗ.
NS students perform a song and dance. 

Nunavut Sivuniksavutmit 
ilinniartii ingirput mumirlutiglu.

ᐅᐃᓂᐱᒡᒥᐅᑕᖅ ᓂᑭ ᑯᒪᒃᓯᐅᑎᒃᓴᖅ 
ᖁᙱᐊᖅᑎᑦᑎᕗᖅ ᐊᔾᔨᐅᙱᐅᔭᖅᑐᒥ ᕿᓚᐅᔾᔭᕈᓯᐊᓂᑦ.

Winnipeg’s Nikki Komaksiutiksak treats the 
crowd to her unique style of drumming. 

Winnipegmiutaq niki kumaksiutiksaq 
qunngiaqtittivuq ajjiunngiujaqtumi qilaujjarusianit.




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Maatsimi inuit kanatamiutai nakituinnaq aatuvaamiilaurmata quviasuutiqariaqturlutik

upirngaarmit ukua tunngasuvvingat inuit upirngaannguqtumit quviasuutiqaqtillugi.

Tunngasuktittijiqaulaurtut inuusuktunit, ikajurasungnikkut uqallagiartuqtuni maunga

qunngiaqtaujaqtuqtuni amma sanasimajuni saqitittijaqtuqtunit tamatumani arraagu-

ujumi pilirijjutiqaqtillugi imanna: isumaru luujarniq, piliriliqtittilirumaniq, aaqiksuival-

lianiq amma quviasuutiqarniq. 

Upirngaakkut qaumaniq taarnirlu nalimugiiliqtillugit, maatsi 20-mi, ulluullu 

unnuullu ikarrangi nalimugiiliqattarmata amisuni nunagijaujuni nunarjuarmit. 

Quviasuutiqarniq tunngasuktittiniuvuq silami uquusivaallirnialirningani amma qau-

makutaangnirsaunialirninganit. Arraaguli 9-ni Timuti Irlu qilaujjaqtanga tusar sautilluni

puraansan upagvingmi (Bronson Centre), qanuiliuru luujakatalaurput quviasuuti -

qarluti ammalu inuit qungakataru luujarlutik. 

Upirngaakkut 
qaumaniq taarnirlu 
nalimugiiktillugit
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ᓵᔾᔭᓐᑦ ᐳᕋᐃᑕᓐ
Sergeant Brayden

Though he comes from a long line of Canadian Rangers that
includes his father, grandfather, great-grandfather and un-
cles, becoming a ranger was not always a sure thing for Bray-
den Pedersen. 

“I didn’t want to do it at first, but then I just did it to kill
time and it turned out I liked it,” says the 16-year-old from
Kugluktuk, Nunavut. 

In joining, Brayden not only carried on his family’s legacy,
he became the first known fourth-generation ranger in
Canada.

The Junior Rangers are a Canadian Army program for
boys and girls aged 12 to 18 in remote and isolated commu-
nities. Members can be easily recognized sporting their
green caps and hoodies with red Junior Canadian Rangers
crests.

Now serving as the Sergeant in his community, alongside
30 of his peers, Pedersen says he’s glad he followed the 
family tradition his grandfather started in the 1960s. “It’s fun
because you’re working with older people and they’re
skilled. I learned a bunch of knots from them, camping on
the land and all that stuff.”

His favourite part of the program is learning all of those
skills while taking part in training programs on the land with
the Canadian Rangers. He’s even recruited many of his
friends to join the patrol. 

“I bugged a lot of them to join,” says Pedersen with a
laugh. “When I do things, I encourage kids as much as 
possible to join in and not be left out.”

“I’m very proud,” says Brayden’s father, Calvin, who is look-
ing forward to one day conducting a patrol with Brayden
and his daughter Alicia, who is also a Junior Canadian
Ranger. “We’ve travelled to two DEW lines, so they’ve seen
these places.”

Will he be encouraging his own children to become
rangers? Brayden said with a laugh: “I’ll make sure they 
become one.”

ᐃᓚᖃᐅᕋᓗᐊᖅᖢᓂ ᑲᓃᑎᐊᓐ ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᖑᐊᓂᑦ ᐃᓚᐅᓯᒪᓯᒪᔪᓂᑦ
ᐅᑯᐊ ᐃᓚ ᐅᓪᓗᑎ ᐊᑖᑕᖓ, ᐊᑖᑕᑦᑎᐊᖓ, ᐊᒪᐅᖓ ᐊᒻᒪ ᐊᒃᑲᒐᓚᖏ,
ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᖑᐊ ᕋᓱᖕ ᓂᕐᒧᑦ ᐃᓱᒫᓘᑎ ᖃᓗᐊᓚᐅᕐᓯᒪᙱᑦᑐᖅ ᐳᕋᐃᑕᓐ
ᐲᑐᓴᓐ.

“ᓯᕗᓕᖅᐹᒥᑦ ᑕᐃᒪᐃᓕᐅᕈᒪᓚᐅᕐᓯᒪᙱᑦᑐᖓ, ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐃᓚᐅᓕᓚ -
ᐅᕐᑐᖓ ᑭᓱᓕ ᕆᖏᓗᐊᕐᓂᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᐅᔨᓕᖅᖢᖓ ᖁᕕᐊᒋᔭᕋ,”
ᐅᖃᖅᑐᖅ 16-ᓂ ᐅᑭᐅᓕᒃ ᖁᒡᓗᖅᑑᕐᒥᐅᑕᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ.

ᐃᓚᐅᓕᕐᓂᖓᒍᑦ, ᐳᕋᐃᑕ ᐃᓚᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᒥᑦ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᑐ ᐃᓐ -
ᓇᖏᓚᖅ, ᑭᓯᐊᓂᓕ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᔪᓂ ᑎᓴᒪᒋᔭᐅᓪᓗᓂ ᐃᓚᒌᖕᓂ ᐅᓇᑕᖅ -
ᑐᒃᓴᖑᐊᖑᕐᓯᒪᕗᖅ ᑲᓇᑕᒥ.

ᒪᑯᐊ ᔪᓂᐊ ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᖑᐊᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᓂ ᐱᓕᕆᐊᖑᕗᖅ
ᐃᓅᓱᒃ ᑐᓄᑦ ᐊᖑᑎᓄᑦ ᐊᕐᓇᓄᓪᓗ ᐅᑭᐅᓕᖕᓂ 12-ᓂ 18-ᒧᑦ ᒪᑯᓇᓂ
ᐃᓄᑭᑦᑐᓃᑦᑐᓂᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂᑦ.  ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ ᐃᓕᓴᕐᓇᖅᐳᑦ ᑐᖑ -
ᔪᖅ ᑐᓂᑦ ᓇᓴᖃᖅᖢᑎᒃ ᐅᕕᓂᕈᕐᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᓇᓴᓕᖕᓂ ᐊᐅᐸᖅᑐᒥᑦ
ᑕᕐᓴᖃᖅᖢᑎᒃ ᐅᖃᕐᓯᒪᔪᒥᑦ Junior Canadian Rangers.

ᒫᓐᓇ ᓵᔾᔭᓐᑦᒋᔭᐅᓪᓗᓂ ᓄᓇᖓᓂᑦ, ᐃᓚᖃᖅᖢᓂ 30-ᓂ ᐱᓕᕆ -
ᖃᑎᖏᓐᓂᑦ, ᐲᑐᓴᓐ ᐅᖃᓚᐅᕐᑐᖅ ᖁᕕᐊᓱᖕᓂᕋᖅᖢᓂ ᐊᑐᓕᕐᓂᕐᒥᓂᑦ
ᐊᑖᑕᑦᑎᐊᖓᑕ ᐱᒋᐊᓚ ᐅᕐᓯᒪᔭᖓᓂ 1960-ᖏᓐᓂᑦ. “ᖁᕕᐊᓇᖅᑐᖅ
ᓲᖃᐃᒻᒪ ᐃᓐᓇᐅᓂᕐᓴᓂᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎ ᖃᕐᓇᕐᒪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔪᖏᖢᑎᒃ. ᕿᓚᒃ -
ᑐ ᐃᓂᕐᒥᑦ ᖃᐅᔨᓯᒪᓕᖅᐳᖓ, ᓄᓇᐃᓐᓇᕐᒥᒡᓗ ᓯᓂᒃᑕᕆᐊᒃᓴᖅ ᐊᒻᒪ ᐊᓯᕈ -
ᓘᔭᖏᓐᓂᓪᓗ.”

ᖁᕕᐊᒋᓂᖅᐹᕆᔭᖓᓕ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒥ ᐊᔪᕈᓐᓃᕐᓴᖅᑎᑕᐅᑎᓪᓗᒍ ᓄᓇ -
ᐃᓐ ᓇᕐᒥ ᐅᑯ ᓂᖓ ᑲᓃᑎᐊᓐ ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᖑᐊᓂᑦ. ᐱᖃᓐᓇᕆᔭᖏᓐᓂᒡᓘᓐᓃᑦ
ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓕᖅ ᑎᑦᑎᓯᒪᔪᖅ. 

“ᐸᒡᕕᓵᕆᖃᑦᑕᕋᒃᑭ ᐃᓚᐅᖁᓪᓗᒋᑦ,” ᐅᖃᖅᑐᖅ ᐱᑐᓴᓐ ᐃᒡᓚᖅᖢᓂ.
“ᖃᓄᐃᓕᐅ ᓕᕌᖓᒪ ᓱᕈᓯᕐᓂ ᐃᓚᐅᖁᔨᖃᑦᑕᕋᒪ ᐃᓚᒋᔭᐅᓂᐊᕐᒪᑕ.”

“ᐅᐱᒍᓱᑦᑎᐊᖅᐳᖓ,” ᐅᖃᖅᑐᖅ ᐳᕋᐃᑕᓐ ᐊᑖᑕᖓ, ᑳᕕᓐ, ᑖᓐᓇᓗ
ᓂᕆᐅᒃᖢᓂ ᓄᓇᒥ ᖃᐅᔨᓴᖃᑎᖃᓛᕐᓂᕐᒥᓂ ᐳᕋᐃᑕᓐᒥ ᐊᒻᒪ ᐸᓂᖕᒥᓂ
ᐊᓖᓴᒥᑦ, ᑖᓐᓇᑦᑕᐅᖅ ᔫᓂᐊ ᑲᓃᑎᐊᓐ ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᖑᐊᖑᖃᑕᐅᔪᖅ.
“ᐅᐸᒃᓯᓯᒪᓕᕋᑦᑕ ᒪᕐᕉᖕᓂ ᑑᓚᐃᓐᓂᑦ, ᑕᐃᒪᓕ ᑖᒃᑯᐊ ᑕᑯᓯᒪᓕᖅᖢᓂᔾᔪᒃ.”

ᕿᑐᕐᖓᖏᓪᓕ ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᖑᐊᖑᖅᑎᓛᕐᐸᖐᑦ? ᐳᕋᐃᑕᓐ ᐃᒡᓚᖅᖢᓂ:
“ᐄᓚᕆᒃ ᑕᐃᒪᐃᑦᑐᖑᖁᓂᐊᖅᑕᒃᑲ.” 

ᓄᑲᖅᖠᓄᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᖖᒍᐊᓄᑦ ᓵᕐᔨᓐ ᐳᕇᑕᓐ
ᐲᑐᕐᓴᓐ, ᐃᓱᒪᑕᒻᒪᕆᐅᓪᓗᑎᒃ ᑯᐊᐳᕉᖑᔪᒃ ᑭᐊᓪᕕᓐ ᐲᑐᕐᓴᓐ
ᐊᒻᒪᓗ ᐸᐸ ᐲᑐᕐᓴᓐ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕈᓐᓃᖅᓯᒪᓕᕐᑐᖅ
ᓗᑎᓇᓐᑦ ᕆᐊᑦ ᐲᑐᕐᓴᓐ.

Junior Canadian Ranger Sergeant Brayden
Pedersen, Master Corporals Calvin Pedersen
and Baba Pedersen, and Retired Lieutenant
Red Pedersen.

Junior-ngullutik Canada-mi Unataqtuksan-
nguanut Sergeant Brayden Pedersen,
Isumatammariullutik Corporal-ngujuk 
Calvin Pedersen ammalu Baba Pedersen,
ammalu Iqqanaijarunniiqsimalirtuq 
Lieutenant Red Pedersen.
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ᔫᓂᐊ ᑲᓃᑎᐊ ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᙳᐊᑦ ᐊᖓᔪᖄᖓ 
ᓵᔾᔭᓐᑦ ᐳᕋᐃᑕᓐ ᐲᑐᓴ ᐊᖓᔪᖄᖑᖅᑎᑕᐅᕗᖅ.

Junior Canadian Ranger Sergeant Brayden 
Pedersen takes over captain duties. 

Junior Canadian Rangers angajuqaanga
Sargeant Brayden Pedersen 

angajuqaanguqtitauvuq.

ᑖᓐᓇ ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᙳᐊᖅ ᐱᖃᑎᒋᔭᐅᕗᖅ 
ᐊᖓᔪᒃᖠᕐᓂᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᖏᓐᓂ.

The Junior Ranger is joined by 
his senior counterparts.

Taanna unataqtuksannguaq 
piqatigijauvuq angajuklirnit

piliriqatinginni

Sergeant Brayden
Ilaqauraluaqluni Kaniitian unataqtuksannguanit ilausimasimajunit ukua ilaulluti ataatanga, ataata-
tianga, amaunga ammalu akagalangi, unataqtuksangurasungnirmut isumaaluutiqalualaursiman-
ngittuq Brayden Pedersen.

“Sivullirpaamit taimailiurumalaursimanngittunga, kisianili ilaulilaurtunga kisulirinngiluarninnut
ammalu qaujilirlunga quviarijara,” uqaqtuq 16-ni ukiulik qulurtuurmiutaq nunavummi.

Ilaulirningagut, Brayden ilanginnut atuqtaujumit kajusitittituinnangilaq, kisianili qaujimajaujuni
tisamagijaulluni ilagiingni unataqtunngursimavuq kanatami.

Makua Junior unataqtuksannguat kanatami unataqtuksani pilirianguvuq inuusuktunut
angutinut arnanullu ukiulinngni 12-ni 18-mut makunani inukittuutinit nunalingnit. Taakununga
ilagijaujut ilisarnaqput tungujurtunit nasaqaqslutik uvinirursimallutik nasalingni aupaqtumit
tarsaqaqslutik uqaqsimajumit Junior Canadian Rangers.

Maanna saajantgijaulluni nunangani, ilaqaqsluni 30-ni piliriqatinginnit, Pedersen uqalaurtuq
quviasunngniraqsluni atulirnirminit ataatattiangata pigialaursimajangani 1960-nginnit. “Quvianaqtuq
suuqaimma innaunirsanit piliriqatiqarnarmat ammalu ajungillutik. Qilaktuinirmit qaujimalirpunga,
nunainnarmiglu siniktariaksaq amma asiruluujanginniglu.”

Quviaginiqpaarijangali ilinniarnirmi ajurunniirsaqtitautillugu nunainnarmi ukuninga kaniitian
unataqtuksannguanit. Piqannarijannginnigluunniit ilauqataulirtittisimajuq.

“Pagvisaariqattarakki ilauqullugit,” uqaqtuq Pedersen iglaqsluni. Qanuiliuraangama surusirni
ilauqujiqattarama ilagijauniarmata.”

“Upigusuttiarpunga,” uqaqtuq Brayden ataatanga, Calvin, taannalu niriuksluni nunami qaujisaqa-
tiqalaarnirmini Braydenmi amma paningmini Aliciamit, taannattauq junior kaniitian unataqtuksan-
guanguqataujuq. “Upaksisimaliratta marruungni Dew Linenit, taimali taakua takusimalirslunijjuk.”

Qiturngangilli unataqtuksanguangurtilaarpangiit? Brayden iqlarsluni: “Iillarik taimaituungu -
quniartakka.”
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To Megan Dicker, Young Women’s Day is more than a coming-of-age
ceremony. She believes the celebration is an opportunity to recog-
nize the contributions the women in her community have made and
continue to make. 

“I thought I should do it so I could honour everyone else who did
it and so I could keep the tradition alive” says the 17-year-old who,
like her mother and grandmother before her, took part in Young
Women’s Day in Nain, Nunatsiavut, this past spring.

Young Women’s Day is organized by community and Moravian
church volunteers in Nunatsiavut communities every year to cele-
brate young women who have turned or are about to turn 15. The
ceremony involves a number of feasts, church services, and other fun
and games such as a community dance throughout the day. 

“We had visitors from the community coming in and congratu-
lating us and shaking our hands or hugging us,” Megan says. The girls
also bring the celebrations to the homes of elders in the community

ᒦᒐᓐ ᑎᑯᒧᑦ, ᐃᓅᓱᒃᑐᑦ ᐊᕐᓇᐃᑦ ᐅᓪᓗᖓ ᐃᓐᓇᕈᕐᓂᕐᒧᑦ ᑯᕕᐊᓲᑎᑐᐃᓐᓇᐅᖏᓚᖅ.
ᐅᒃᐱᕈᓱᖕᒪᑦ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᓂᖅ ᐃᓕᓴᕆᓯᒪᓂᕐᒥᑦ ᐊᕐᓇᓂ ᓄᓇᖓᓃᑦᑐᓂᑦ ᐃᑲᔪᖃᑦ -
ᑕᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓂᑦ ᐊᒻᒪ ᑲᔪᓰᓐᓇᕐᓂᐊᖅᖢᑎᒃ.

“ᐃᓱᒪᓚᐅᕋᒪ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕆᐊᖃᕐᓂᓐᓂ ᐃᓱᒪᒋᓪᓗᒋ ᑕᐃᒪᐃᓕᐅᕐᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪ
ᑕᒪᓐᓇ ᑲᔪᓰᓐᓇᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒍ” ᐅᖃᖅᑐᖅ 17-ᓂ ᐅᑭᐅᓕᒃ, ᐊᓈᓇᖓ ᐊᒻᒪ ᐊᓈᓇᑦ -
ᑎᐊᖓ ᑕᐃᒪᐃᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ, ᐃᓚᒋᔭᐅᓚᐅᕐᐳᖅ ᐃᓅᓱᒃᑐᑦ ᐊᕐᓇᐃᑦ ᐅᓪᓗ -
ᖓᓂᑦ ᓇᐃᓐ, ᓄᓇᑦᓯᐊᕗᑦᒥᑦ ᐅᐱᕐᖔᖑᓚᐅᕐᑐᖅ.

ᐃᓅᓱᒃᑐᑦ ᐊᕐᓇᐃᑦ ᐅᓪᓗᖓ ᐋᕿᒃᓱᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐊᒻᒪ ᒧᕇᕕᐊᓐ
ᑐᒃᓯᐊᕐᕕᖕᒥ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᕙᒃᑐ ᓄᓇᑦᓯᐊᕗᑦ ᓄᓇᓕᖏᓐᓂᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᖁᕕᐊᓲ ᑎ -
ᖃᖅᖢᑎᒃ ᐃᓅᓱᒃᑐᓂᑦ ᐊᕐᓇᓂ ᐅᑭᐅᖃᓕᖅᑐᓂᑦ ᐅᑭᐅᖅᑖᓕᒑᔪᓂᓪᓘᓐᓃᑦ 15-ᓂᑦ.
ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᓂᖅ ᓂᕆᕕᒡᔪᐊᕐᓇᖅᐳᖅ, ᑐᒃᓯᐊᕆᐊᑲᑕᒃᖢᑎᒡᓗ ᐊᒻᒪ ᐊᓯᖏᓐᓂᑦ
ᖁᕕᐊᓇᖅᑐᓂᑦ ᐱᙳᐊᑲᑕᒃᖢᑎᒡᓗ ᒧᒥᑲᑕᒃᖢᑎᒡᓗ ᑕᕝᕙᓂ ᐅᓪᓗᕐᒥ.

“ᐳᓛᖅᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᕐᑐᒍᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᖁᕕᐊᓱᒍᑎᖃᕐᓂᕋᖅᖢᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᑎᒎᑎᑲ -
ᑕᒃᖢᑎᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᕿᑦᑎᕙᒃᖢᑎᒃ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂᑦ,” ᒦᒐᓐ ᐅᖃᖅᑐᖅ. ᑖᒃᑯᐊ ᐊᕐᓇᐃᑦ
ᐃᓐᓇᑐᖃᕐᓂ ᐅᐸᖃᑦᑕᓚᐅᕐᐳᑦ ᐅᐱᒍᓱᖕᓂᕋᖅᖢᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᖁᕕᐊᓱᒍᑎᖃᕐᓂᕋᖅᖢᑎᒃ.

ᔫᓕᐊ ᐱᔪᒋ, ᓯᑖᕐ ᕗᐃᑉ, ᔫᓕᐊ ᑎᐊᑯᕐ, ᑕᐃᓗᕐ ᐃᕚᓂ, ᐋᒻᐳᕐ ᓴᒃᓴᒋᐊᒃ,
ᔫᓂ ᓯᓪᓕᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᓈᓐᓯ ᓈᓱᓵᒃ ᑲᑎᓯᔭᖅᑐᕐᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ ᓯᑭᑑᒃᑯᑦ
ᑎᑭᓴᖅᑐᕐᑐᓂᒃ ᑲᐃᓐ ᑯᐃᔅᑦ-ᒥᒃ ᑕᐃᔭᐅᓪᓗᓂ ᓱᒃᑲᓴᐅᔾᔪᐊᖅᑐᓂᑦ 2016-
ᒥ ᒪᒃᑯᒃᑐᑦ ᐊᕐᓇᐃᑦ ᐅᓪᓗᖓᓐᓂ ᓇᐃᓂᒥ.

Julia Pijogge, Starr Webb, Julia Dicker, Taylor Ivany,
Amber Saksagiak, Joni Sillitt, and Nancy Nochasak
greet snowmobilers from the Cain’s Quest endurance
race on 2016’s Young Women’s Day in Nain.

Julia Pijogge, Starr Webb, Julia Dicker, Taylor Ivany,
Amber Saksagiak, Joni Sillitt, ammalu Nancy 
Nochasak katisijaqtursimatillugit sikituukkut 
tikisaqturtunik Cain's Quest-mik taijaulluni
sukkasaujjuaqtunit 2016-mi Makkuktut Arnait 
Ullunganni Nain-mi.
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ᐊᑯᓐᓂᑦᑎᓐᓃᑉᐳᑦ ᒪᒃᑯᒃᑐᑦ ᐊᕐᓇᐃᑦ
Young Ladies in our Midst
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Megan Dickermut, inuusuktut arnait ullunga innarurnirmut quviasuutitu-
innaungilaq. Ukpirusunngmat quviasuutiqarniq ilisarisimanirmit arnani
nunaganiittunit ikajuqattarsimaninginnit amma kajusiinnarniarlutik.

“Isumalaurama quviasuutiqariaqarninni isumagillugi taimailiursimajut
amma tamanna kajusiinnarunnaqullugu” uqaqtuq 17-ni ukiulik, anaananga
amma anaanatianga taimaisimallutik sivuniagut, ilagijaulaurpuq inuusuktut
arnait ullunganit Nain, nunatsiavutmit upirnngaangulaurtuq.

Inuusuktut arnait ullunga aaqiksuqtausimajuq nunalingni amma Mori-
vian tuksiarvingmi ikajurtiuvaktut nunatsiavut nunalinginnit arraagutamaat
quviasuutiqaqslutik inuusuktuni arnani ukiuqalirtunit ukiurtaaligaajunillu-
unniit 

15-nit, Quviasuutiqarniq nirivigjuarnaqpuq, tuksiariakatakslutiglu amma
asinginnit quvianaqtunit pinnguakataklutiglu mumikataklutiglu tavvani 
ullurmi.

“Pulaartaukatlaurtugut nunalingni quviasugutiqarniraqlutik amma
tiguutikataklutik uvvaluunniit iqittivaklutik uvattinnit,” Megan uqaqtuq.
Taakkua arnait innatuqarni upaqattalaurput upigusunngniraqlutik amma
quviasugutiqarniraqlutik.

Inuusuktut arnait ullungani aturiaqaqattartut nasaksukmit, uvvaluunnit
tuksiarvingmi nasarijauvaktumit, ilaqarluni aupajuktumit siniksaujarmi quvi-
asuutiqarutik sivulliqpaamit, aupaqtumit sivuliqpaarinngikkuniuk; arnan-
guujjutirsimallutik tarsaqaqtuni nasanganiittut ajjinginnit; nattiup qisingani
uvvaluunnit moose amiani kamiksimallutik; ammalu akulirsimallutik amau-
tiup ajjipaluanit.

“Anaanama akuliulaurpaanga ammalu sapangalirsuqluniuk nasanga
taimali piliriariujalaurtanga piusiniarmat, uqaqtuq Megan. “Quviarijara
aturlugu piungmat ammalu aturiaqaqquujijannit aturlunga.”

Annuraangi piujualuit uqquuluangitut kisiani tuksiarviliakataktillugit
quviasuutilirinirmut.

“Utaqiqattaratta silami 10 minitsnit tuksiarvingmi quviasuutiqalaurtin-
nagit amma tusiarvik sivanirsiarillutigut, taimali niglasukturulungmiiqat-
tarpugut akulitinnit amma arnanguujjutittinnit qiulirpakluta sivanirniaqtu-
mit utaqilluta.”

Aipparivangali Megan arnait ullunganiiluni ammalu arraagu ilauniaru-
magilluni.

“Kinguliqpaarilaaqtara kisiani qakugukiaq suuqaimma ilinniarvialu-
lialaarama.”
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17-ᓂᒃ ᐅᑭᐅᖃᕐᑐᖅ ᒪᐃᒐᓐ ᑎᐊᑯᕐ ᐊᓐᓄᕌᖅᓯᒪᑦᑎᐊᒻᒪᕆᒃᑎᓪᓗᒍ ᓇᖕᒥᓂᖅ 
ᖁᕕᐊᓱᖃᑕᐅᔾᔪᑎᖃᖅᑎᓪᓗᒍ ᒪᒃᑯᒃᑐᑦ ᐊᕐᓇᐃᑦ ᐅᓪᓗᖓᓐᓂ.
17-year-old Megan Dicker looks graceful in her Young Women’s Day best. 
17-nik ukiuqartuq Megan Dicker annuraaqsimattiammariktillugu 
nangminiq quviasuqataujjutiqaqtillugu Makkuktut Arnait Ullunganni.

Akunnittinniipput 
Makkuktut Arnait
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ᒪᒃᑯᒃᑐᑦ ᐊᕐᓇᐅᖃᑎᒌᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᖃᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐅᓪᓗᖃᖅᑎᑕᐅᓂᒥᓐᓂ
ᖁᕕᐊᓱᒍᑎᖃᖅᑎᑦᑎᓂᖓᓐᓂ ᒧᐊᕌᕕᐊᓐ ᑐᒃᓯᐊᕐᕕᖓᓂ ᓇᐃᓂᒥ 
2016-ᖑᑎᓪᓗᒍ.

A group of young women attend one of the day’s
ceremonies at the Moravian Church in in Nain in
2016.

Makkuktut arnauqatigiit ilagijauqatautillugit 
ulluqaqtitauniminni quviasugutiqaqtittininganni
Moravian Tuksiarvingani Nain-mi 2016-ngutillugu.
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who offer up their praise and congratulations. 
The required Young Women’s Day uniform includes a nasâtsuk,

or church cap, adorned with a pink ribbon if they’re celebrating for
the first time, red if they’re not; a dress matching the colour of their
ribbon; sealskin or moose hide kamiks; and an akulik, a variation of
an amauti.

“My mom made my akulik and she beaded the hood so she took
a lot of time to make it really nice, says Megan. “I like wearing it 
because it’s so nice and I feel like I’m wearing what I should be 
wearing.”

Their beautiful outfits don’t provide much warmth as they make
their way to and from the church for their ceremonies. 

“We wait outside for about 10 minutes prior to the church 
ceremony and we listen for the church bells, so we’re just standing
in the cold in our akuliks and our dresses and we’re cold waiting for
the church bells to ring.” 

This year was Megan’s second girls day and she plans to celebrate
next year as well. 

“It’ll be my last time until god knows when because I’ll be off to
university.”

ᐃᓅᓱᒃᑐᑦ ᐊᕐᓇᐃᑦ ᐅᓪᓗᖓᓂ ᐊᑐᕆᐊᖃᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᓇᓴᒃᓱᒃᒥᑦ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᑐᒃᓯᐊᕐᕕᖕᒥ ᓇᓴᕆᔭᐅᕙᒃᑐᒥᑦ, ᐃᓚᖃᖅᖢᓂ ᐊᐅᐸᔪᒃᑐᕐᒥᑦ ᓯᓂᒃᓴᐅᔭᕐᒥ ᖁᕕᐊᓲᑎ -
ᖃᕈᑎᒃ ᓯᕗᓕᖅᐹᒥᑦ, ᐊᐅᐸᖅᑐᒥᑦ ᓯᕗᓕᖅᐹᕆᖏᒃᑯᓂᐅᒃ; ᐊᕐᓇᙴᔾᔪᑎᕐ ᓯᒪᓪᓗᑎᒃ
ᑕᕐᓴᖃᖅᑐᓂ ᓇᓴᖓᓃᑦᑐᑦ ᐊᔾᔨᖏᓐᓂᑦ; ᓇᑦᑎᐅᑉ ᕿᓯᖓᓂᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᒨᔅ
ᐊᒥᐊᓂᑦ ᑲᒥᒃᓯᒪᓪᓗᑎᒃ; ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑯᓕᒃᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᐊᒪᐅᑎᐅᑉ ᐊᔾᔨᐸᓗᐊᓂᑦ.

“ᐊᓈᓇᒪ ᐊᑯᓕᐅᓚᐅᕐᐹᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᐸᖓᓕᖅᓱᖢᓂᐅᒃ ᓇᓴᖓ ᑕᐃᒪᓕ ᐱᓕᕆ -
ᐊᕆᐅᔭᓚᐅᕐᑕᖓ ᐱᐅᓯᓂᐊᕐᒪᑦ, ᐅᖃᖅᑐᖅ ᒦᒐᓐ. “ᖁᕕᐊᒋᔭᕋ ᐊᑐᕐᖢᒍ ᐱᐅᖕᒪᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᕆᐊᖃᖂᔨᔭᓐᓂᑦ ᐊᑐᕐᖢᖓ.”

ᐊᓐᓄᕌᖏ ᐱᐅᔪᐊᓘᐃ ᐅᖅᑰᓗᐊᖏᑦᑐᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᑐᒃᓯᐊᕐᕕᓕᐊᑲᑕᒃᑎᓪᓗᒋᑦ
ᖁᕕᐊᓲᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ.

“ᐅᑕᕿᖃᑦᑕᕋᑦᑕ ᓯᓚᒥ 10 ᒥᓂᑦᔅᓂ ᑐᒃᓯᐊᕐᕕᖕᒥ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒋ ᐊᒻᒪ
ᑐᒃᓯᐊᕐᕕᒃ ᓯᕙᓂᕐᓯᐊᕆᓪᓗᑎᒍᑦ, ᑕᐃᒪᓕ ᓂᒡᓚᓱᒃᑐᕈᓗᖕᒦᖃᑦᑕᖅᐳᒍᑦ ᐊᑯᓕᒃᑎᓐᓂᑦ
ᐊᒻᒪ ᐊᕐᓇᖒᔾᔪᑎᑦᑎᓐᓂᑦ ᕿᐅᓕᖅᐸᒃᖢᑕ ᓯᕙᓂᕐᓂᐊᖅᑐᒥ ᐅᑕᕿᓪᓗᑕ.”

ᐊᐃᑉᐸᕆᕙᖓᓕ ᒦᒐᓐ ᐊᕐᓇᐃᑦ ᐅᓪᓗᖓᓃᖢᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕐᕌᒍ ᐃᓚᐅᓂᐊ -
ᕈᒪᒋᓪᓗᓂ.

“ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᕆᓛᕐᑕᕋᓕ ᑭᓯᐊᓂ ᖃᑯᒍᑭᐊᖅ ᓲᖃᐃᒻᒪ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᐊᓗ ᓕᐊ -
ᓛᕋᒪ.”
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ᓯᐱᐊᓐᔅ ᐊᔾᔨᓕᐅᕐᑕᐅᕕᖕᒧᐊᖃᑕᐅᕗᖅ ᕌᐳᑦ ᐊᕐᐱᒃᒥᑦ
2014-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐅᑭᐅᕐᑕᖅᑐᕐᒥ ᖃᐅᔨᕚᓪᓕᕐᓇᖅᑎᓪᓗᒍ 
(A Taste of the Arctic).
Alyssa Flaherty-Spence hits the photo
booth with Robert Akpik during 2014’s 
A Taste of the Arctic.
Alyssa Flaherty-Spence  ajjiliurtauving-
muaqatauvuq Robert Akpikmi 2014-
ngutillugu ukiurtaqturmi qaujivaallir-
naqtillugu (A Taste of the Arctic).
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Nipiit: Where were you born and where did you grow up?

Alyssa: I was born in Ottawa, Ontario. I was mainly raised just out-
side of Ottawa and then I did my undergrad In Ottawa. As soon as
I finished my undergrad in political science I moved to Iqaluit and
lived there for about two and half years. I moved back to Ottawa
when I was accepted into Ottawa U for Law. My mother is originally
from Inukjuak in Northern Quebec and was part of the relocation
to Grise Fiord. My father is Cree from Northern Manitoba. 

Nipiit: What inspired you to choose law school?

Alyssa: During the third year of my undergrad in political science,
I found politics was a way to make change, but it didn’t seem [like
it was] for me at that time. I worked at ITK for a number of years
while I was doing my undergrad, part-time. I was the assistant to
the youth coordinator so I assisted her in youth initiatives. I think
around that period is when I really felt that law was a way for me
to make socio-economic change, that I would actually make
change for Inuit, and the system at large really.  

Nipiit: Did you have a major? 

Alyssa: In law school you don’t choose a major, necessarily. The
first and second year you have mandatory courses that you need
to take. And then through your electives you kind of get a choice
of what area of law you want to get into. I’ve always had a desire
to have some sort of Aboriginal component, some kind of 
Aboriginal law, in what I’m going to be doing. I found throughout
law school that I was more into the business/corporate side of

ᓂᐲᑦ: ᓇᓂ ᐃᓅᓂᑰᒐᕕᑦ ᐊᒻᒪ ᓇᓂ ᐱᕈᕐᓂᑰᕕᑦ?

ᐊᓖᓴ: ᐃᓅᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖓ ᐋᑐᕚ, ᐋᓐᑎᐅᕆᐅᒥᑦ. ᐱᕈᕐᓴᖅᖢᖓ ᐋᑐᕚ ᓯᓚᑎᑦᑎ -
ᐊᖓᓂ ᐊᒻᒪ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓯᒪᓪᓗᖓ ᐋᑐᕚᒥᑦ. ᐱᐊᓂᑐᐊᕋᒪ ᐃᓕᓐᓂᐊᒃᑲᓐ -
ᓂᖅᑕᓐᓂᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᖃᓗᖕᓄᑦ ᓅᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖓ ᐊᒻᒪ ᓄᓇᖃᖅᖢᖓ
ᐊᕐᕌᒎᖕᓂ ᒪᕐᕉᖕᓂ ᓇᑉᐸᕐᒥᒡᓗ. ᐋᑐᕚᒧᑦ ᐅᑎᓕᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖓ ᐋᑐᕚ ᔫᓂᕘᓯᑎᒧ
ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᖅᑕᐅᒐᒪ. ᐊᓈᓇᒐ ᐃᓄᒃᔪᐊᒃᒥᐅᑕᖅ ᑯᐸᐃᒃ ᑕᕐᕋᖓᓂᑦ ᐊᒻᒪ
ᐃᓚᒋᔭᐅᓂᑰᓪᓗᓂ ᐊᐅᓱᐃᑦᑐᕐᒧᐊᖅᑕᐅᔪᓂᑦ. ᐊᑖᑕᒐᓕ ᐊᓪᓚᐅᓚᐅᕐᐳᖅ ᑯᕇᖑᓪ -
ᓗᓂ ᒫᓂᑑᐸᐅᑉ ᐅᐊᖕᓇᖓᓂᕐᒥᐅᑕᐅᓪᓗᓂ.

ᓂᐲᑦ: ᑭᓱᒧᓪᓕ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖕᒥ ᓂᕈᐊᓕᓚᐅᕐᐱᑦ?

ᐊᓖᓴ: ᐊᕐᕌᒍᒋᓕᖅᑕᓐᓂᑦ ᐱᖓᔪᐊᓂᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᒃᑲᓐᓂᕐᑎᓪᓗᖓ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒥ,
ᖃᐅᔨᓕᓚᐅᕋᒪ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᖅ ᐊᓯᙳᖅᑎᑦᑎᔪᓐᓇᕐᓂᖓᓂ, ᑭᓯᐊᓂᓕ ᑕᐃᒪᐃᑦᑐᒥ -
ᓇᓚᐅᙱᑦᑐᖅ ᐅᕙᓐᓄᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ. ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᓯᒪᕗᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐱᕇᒃ ᑲᓇᑕᒥ
ᐊᕐᕌᒍᒐᓴᕐᓂᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓱᖓᖅᖢᖓ ᐅᓪᓘ ᐃᓚᐃᓐᓇᖓᓂᑦ. ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᓚᐅᕐᐳᖓ
ᐃᓅᓱᒃᑐᓄᑦ ᑐᑭᒧᐊᖅᑎᑦᑎᔨᒥ ᐃᑲᔪᖅᐸᒃᖢᒍ ᐃᓅᓱᒃᑐᓕᕆᓂᕐᒥᑦ. ᐃᓱᒪᔪᖓᓕ
ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᖅ ᐅᕙᓐᓂ ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᕋᔭᕆᐊᒃᓴᖓᓂᑦ ᐃᓅᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ,
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐊᓯᖑᖅᑎᑦᑎᔪᒪᓪᓗᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᓂᒃᑯᑦ.

ᓂᐲᑦ: ᑭᓱᒥᓪᓕ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᓯᒪᓪᓚᕆᒃᐱᑦ?

ᐊᓖᓴ: ᐊᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖕᒥ ᓂᕈᐊᕐᓇᙱᑦᑐᖅ. ᓯᕗᓪᓕᕐᒥ ᐊᐃᑉᐸ -
ᖓᓂᓪᓗ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᓕᖕᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᓐᓇᖅᑐᖅ. ᐊᒻᒪᓗ ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ
ᓂᕈᐊᕆᔭᒥ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒥ ᐱᓕᕆᓕᕐᓇᖅᖢᓂ. ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓅᖓᔪᓂᑦ ᐱᓕᕆᔪᒪ -
ᐃᓐᓇᐅᔭᕋᒪ, ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓄᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᓇᔭᖅᑕᓐᓂᑦ. ᒪᓕᒐᓕ -
ᕆᓂᕐᒥᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖕᒥ ᖃᐅᔨᓕᓚᐅᕐᐳᖓ ᐱᓕᕆᐊᓄᑦ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᓄ ᓄᓇ -
ᖃᖅ ᑳᖅᑐᓄᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᓴᐅᓚᐅᖅᐳᖓ — ᐃᑲᔪᖅᐸᒡᓗᖓ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓂᑦ
ᐃᓄᖕᓂᓪᓘᓐᓃᑦ ᐱᕈᖅᐸᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᕐᒥᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᒃᑯᑦ.

ᓂᐲᑦ: ᖃᓄᕐᓕ ᐃᓅᓱᒃᑐᓄᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐅᖃᕈᓐᓇᖅᐱᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᒪᔪᓂᑦ?

ᐊᓖᓴ: ᐊᐱᓇᓱᐊᕈᑎᓂ ᐊᐱᕐᓱᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᖃᔅᓯᕈᓘᔭᕐᓂ. ᐊᐱᕆᓪᓗᑎᒡᓗ ᐃᓕᖕᓅ -
ᖓᔪᓂᒃ, ᑖᓐᓇᓗ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᐅᑉ ᖃᐅᔨᔾᔪᑎᒋᕙᒃᖢᓂᒋᑦ ᑭᓱᒧᑦ
ᐱᓇᓱᕆᐊᒃᓴᕐᓂᑦ. ᐊᐱᕆᖃᑦᑕᕐᒥᔪᑦ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᕐᒪᖔᑦ ᓇᓂᑐᐃᓐᓇᖅ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᙱᒃᑲᓗᐊᕈᕕᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᒥᑦ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᕆᐊᖃᖅᐳᑎᑦ.
ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕖᑦ ᐱᐅᒃᓴᕐᓂᕐᓴᐅᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᐱᓇᓱᑦᑎᐊᕐᓂᕐᓂ ᐊᒻᒪᓗ
ᖃᓄᐃᓕᐅᕋᓱᖕᓂᕐᓂ ᐱᓇᓱᖕᓂᕐᓂᒡᓗ.

ᐊᓯᑲᓐᓂᖓᑦᑕᐅᖅ ᐃᓕᖕᓂ ᖃᐅᔨᒪᔪᓂ ᐱᓯᒪᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖅ. ᐃᓕᓴᐃᔨᕕᓂᕐᑎᑦ
ᐊᒃᑐᐊᖏᓐᓇᕆᐊᕐᓗᒋᑦ. ᐃᓕᖕᓂ ᐃᑲᔪᕈᒪᖕᒪᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᒃᑐᐊᖃᑎᒋᔭᒃᓴᐅᓪᓗᑎᒃ.
ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᒪᓂᒃᑯ ᑕᑕᑎᕆᐊᓕᖕᓂ ᐊᐱᕆᔭᐅᓇᔭᖅᐳᑎ ᖃᓄᐃᑦ -
ᑐᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᓯᒪᖕᒪᖔᖅᐱᑦ ᐊᒃᑐᐊᓂᖃᖅᑐᓂ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓄᑦ. ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐ -
ᓯᒪᒐᒪ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐱᕇᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᒻᒪ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᓚᐅᖅᑎᓐᓇᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᒃᐱᕈᓱᒃᐳᖓ ᐱᓕᕆᓯᒪᓂᕋ ᐃᑲᔪᖅᓯᒪᓂᖓᓂᑦ.  

Alyssa Flaherty-Spence
ᐊᓖᓴ ᕙᓚᐅᕋᑎ-ᓯᐱᐊᓐᔅ

ᐊᓖᓴ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᑐᖅ ᖃᓄᖅ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖕᒧᐊᕈᓐᓇᕐᒪᖔᑦ ᐊᒻᒪ ᐱᓕᕇᓐᓇᕈᓐᓇᕐᒪᖔᑦ
Alyssa talks about how to get into law school and how to stay motivated

ᑭᒃᑯᓕᒫᑦ ᐱᓕᕆᐊᖏᓐᓂ ᐅᔾᔨᕈᓱᑦᑎ ᐊᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᑕᐃᒪᓕ
ᐊᓂᒍᐃᑦᑎᐊᕈᑎᒋᕙᓪᓕᐊᔭᔅᓯᓐᓂ ᐃᓱᒪᓂᕐᓴᐅᔭ ᕆᐊᖃᖅᐳᓯ.

Everyone is so critical of their own work but 
[you need to] look at the positive of what you 
accomplished.

Kikkulimaat pilirianginni ujjirusuttiaqattarmata
taimali aniguittiarutigivalliajassinni
isumanirsauja riaqaqpusi.
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Nipiit: Kisumilli ilinniarsimallarikpit?

Alyssa: Maligalirinirmut ilinniarvingmi niruarnanngittuq. Sivullirmi 
aippanganillu arraagumi ilinniarialinngni ilinniartitaunnaqtuq. 
Ammalu kinguniagut niruarijami maligalirinirmi pilirilirnaqluni. Nuna -
qaqqaaqtunuungajunit pilirijumainnaujarama, nunaqaqqaaqtunut
maligalirinirmit piliriarinajaqtannit. Maligalirinirmit ilinniarvinngmi
qaujilaurpunga pilirianut nangminirijaujunu nunaqaqqaaqtunut
isumagijaqarnirsaulauqpunga — ikajuqpaklunga nunaqaqqaaqtunit
inungnilluunniit piruqpalliatitinirmit pivalliajulirinikkut.

Nipiit: Qanurli inuusuktunut inunngnut uqarunnaqpit mali-
galirinirmut ilinniarumajunit?

Alyssa: Pinasuarutini apirsuqattarmata qassiruluujarni. Apirillutiglu
ilinngnuungajunik, taannalu maligalirinirmut ilinniarviup qaujijjutigi-
vaklunigit kisumut pinasuariaksarnit. Apiriqattarmijut ikajuqattarman-
ngaat nanituinaq, ammalu iqqanaijaaqanngikkaluaruvit maligalirinir-
muungajumit ikajuqattariaqaqputit. Maligalirinirmut ilinniarviit piuk-
sarnirsauqattarmata pinasuatiarnirni ammalu qanuiliurasunngnirni
pinasunngnirniglu.

Nipiit: Nani inuunikuugavit amma nani pirurnikuuvit?

Alyssa: Inuulaursimavunga Ottawa, Ontariomi. Pirursallunga Ottawa
silatittiangani amma ilinniariakataksimallunga Ottawamit. Pianituarama
ilinniakkanniqtannit maligalirinirmut Iqalungnu nuulaursimavunga
amma nunaqaqlunga arraaguungni marruungni napparmiglu. Ottawa-
mut utililaursimavunga Ottawa Universitymu maligalirinirmi angirtau -
gama. Anaanaga Inukjuakmiutaq Kupaik Tarragani amma ilagijauni -
kuulluni Ausuiturmuaqtaujunit. Ataataga allaulaurpuq Cree-ngulluni 
Manitobaup uangnanganirmiutaulluni.

Nipiit: Kisumulli maligalirinirmi ilinniarvingmi nirualilaurpit?

Alyssa: Arraagugiliqtannit pingajuanit ilinniakkannirtillunga maliga -
lirinirmi, qaujililaurama maligaliriniq asinnguqtittijunnarningani, kisianili
taimaittumiinnalaungittuq uvannu taissumani. Iqanaijarsimavunga Inuit
Tapiriit Kanatami arraagugasarnit ilinniasungarlunga ullu ilainnanganit.
Ikajurtiulaurpunga inuusuktunut tukimuaqtittijimi ikajuqpaklunga 
inuusuktulirinirmit. Isumajungali taissumani maligaliriniq uvanni ikaju-
runnariaksanganit inuuqatigiinngnirmut, inungnut asinngurtittijumal-
lunga ammalu pilirinikkut.

Alyssa uqausiqaqtuq qanuq maligalirinirmut ilinniarvinngmuarunnarmangat amma piliriinnarunnarmangaat
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Aboriginal law – helping Aboriginal, Indigenous or Inuit people
build their economic independence. 

Nipiit: What advice do you have for Inuit youth that want
to apply to law school? 

Alyssa: In your application they ask for a number of things. They
ask for your personal statement, which gives the law school an
idea of what your purpose is. They also ask if you have volunteered
anywhere, so even if you can’t get a job that has any connection
to law you should volunteer. The law schools see that as an asset
to show that you’re determined and that you’re out there and
you’re trying. 

Another thing is references. Always keep in touch with your
professors. They want to help you and it’s easy to stay connected to
them. During your law school application they will ask for academic
references. It’s also good to get some of kind of experience in a
work environment that has a connection to an Aboriginal purpose.
I worked at ITK and NTI before I went to law school and I felt that
experience really helped me.

As unfortunate as it is, you have to write the LSAT, which is the
Law School Admission Test. To be honest, I got a horrible mark on
my LSAT and I didn’t redo it. I decided to apply anyways. I did my
LSAT in Iqaluit. I was able to do that there. Reach out to the colleges
and to the Law School Admission Council and see if you can take
the LSAT in your community.

Always keep in mind that people are willing to help you. They
want to see you succeed. For instance, if it’s a money issue, see if
someone can assist you in applying for funding because funding
is out there. In my first year of law school I got $20,000 in scholar-
ships alone. Being able to eliminate the financial stress really
helped me succeed in my academics. 

Nipiit: How did you keep motivated?

Alyssa: I went to Ottawa U and they have a really good support
system there for Aboriginal students, and I found my inspiration
from that. I had bad grades but you can’t dwell on the bad, 
you have to focus on the positive. Everyone is so critical of their
own work but [you need to] look at the positive of what you 
accomplished.

They say first year they scare you to death, second year they
work you to death, and third year they bore you to death. You grow
as a person, and you make new challenges and goals for yourself,
and push yourself.

Nipiit: While you were in law school were you able to
speak about your own experiences?

Alyssa: In Canada, all law schools have to have a certain degree
of Aboriginal law. Either it’s in a first year Aboriginal law course that
everyone has to take or some law schools, like Ottawa U, spread 
it around in different courses like constitutional law, public law,
criminal law and family law. You learn the different aspects of how
Aboriginal people are affected in those areas of law. I had an 
opportunity to give my perspective. 

ᐅᓇ ᓈᒻᒪᓗᐊᖏᒃᑲᓗᐊᖅᖢᓂ ᑎᑎᕋᕆᐊᖃᖅᐳᓯ ᐃᒪᐃᑦᑐᒥ LSAT-ᒥ, ᐅᓇᓕ
ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧ ᐃᓯᖅᑎᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᕐᒥ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎ. ᑭᓯᐊᓂᓕ ᓱᓕᓪᓗᖓ,
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᔾᔪᑎᓐᓄᑦ LSAT-ᒧᑦ ᐊᓂᒍᐃᓚᐅᙱᑦᑐᖓ ᐊᒻᒪ ᐱᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖏᖢᒍ.
ᐱᓇᓱᒥᐊᑐᐃᓐᓇᓕᓚᐅᖅᐳᖓ. ᐃᖃᓗᖕᓂ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓂᑰᕗᖓ LSAT-ᒧᑦ. ᐊᔪᙱ -
ᑎᑕᐅᓚᐅᕋᒪ ᑕᐃᑲᓂ. ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᐸᒡᓗᓯ ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᖕᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖕᒥ ᐊᖏᖅᑎᑦᑎᔨᐅᔪᓂ ᑲᑎᒪᔨᓂ ᐅᓇ LSAT ᓄᓇᔅᓯᓐᓂ ᐱᓕᕆᐊᕆ -
ᔪᓐᓇᕆᐊᒃᓴᐃᑦ.

ᐃᖅᑲᐅᒪᐃᓐᓇᐅᔭᕆᑦᑎ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᑲᔪᕈᒪᑦᑎᐊᖅᑐᑦ.  ᐊᓂᒍᐃᔪᑎᑦ ᑕᑯᔪᒪᖕᒪᑕ.
ᓲᕐᓗ, ᑮᓇᐅᔭᓂ ᐃᓱᒫᓘᑎᖃᕈᔅᓯ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᐳᓯ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᑎᒍᑦ ᓲᖃᐃᒻᒪ
ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᖅᑕᖃᕐᒪᑦ. ᓯᕗᓕᖅᐹᒥ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖕᒥ ᐱᑖᖅᑎᑕᐅᓚ -
ᐅᕐᓯᒪᕗᖓ $20,000-ᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓄᑦ. ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᐃᓱᒫᓗᖕᓇᖏᓐᓂᕐᓴᐅᖕᒪᑕ
ᐊᓂᒍᐃᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᒐᒃᓴᓂ.

ᓂᐲᑦ: ᖃᓄᕐᓕ ᐱᓕᕇᓐᓇᖃᑦᑕᖅᐱ?

ᐊᓖᓴ: ᐋᑐᕚ ᔫᓂᕘᓯᑎᒧᐊᓚᐅᕐᐳᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᑦᑎᐊᖅᖢᑎᒃ ᓄᓇᖃᖅ ᑳᖅ -
ᑐᓂᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓂ, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒡᕙᓂ ᐱᓕᕆᓕᕈᒪᓪᓗᖓ. ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᒃᑯᑦ ᐊᓂᒍ -
ᐃᑦᑎᐊᓚᐅᙱᑦᑐᖓ, ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐃᓱᒫᓗᒋᔭᕆᐊᖃᙱᑦᑐᖅ ᐊᓂᒍᐃᑦᑎᐊ ᙱᓐᓂᖅ,
ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐃᓱᒪᑦᑎᐊᖏᓐᓇᕋᓱᒋᐊᖃᕐᓇᖅᑐᖅ. ᑭᒃᑯᓕᒫᑦ ᐱᓕᕆᐊᖏᓐᓂ ᐅᔾᔨᕈᓱᑦᑎ -
ᐊᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᑕᐃᒪᓕ ᐊᓂᒍᐃᑦᑎᐊᕈᑎᒋᕙᓪᓕᐊᔭᔅᓯᓐᓂ ᐃᓱᒪᓂᕐᓴᐅᔭ ᕆᐊᖃᖅᐳᓯ.

ᐅᖃᕐᓯᒪᖕᒪᑕ ᓯᕗᓕᖅᐹᖅ ᐊᕐᕌᒍ ᑲᑉᐱᐊᓇᕐᓂᖓᓂᑦ, ᐊᐃᑉᐸᖓᓂ ᐊᕐᕌᒍᒥ
ᐱᓕᕆᑎᑦᑎᒻᒪᕆᒃᐸᒃᖢᑎᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕐᕌᒍ ᐱᖓᔪᖓᓐᓂ ᐃᕿᐊᓇᒻᒪᕆᓕᖅᖢᓂ. ᐃᓅ -
ᓯᕐᒧᑦ ᐱᕈᕐᓇᖅᑐᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᓄᑖᓂ ᐱᓇᓱᐊᕐᓇᖅᖢᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᒃᓱᕈᖅᑎ ᐊᕐᓇᖅᖢᓂ.

ᓂᐲᑦ: ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖕᒦᑎᓪᓗᑎᒃ ᐅᖃᓪᓚᒍᓐᓇᓚᐅᕐᐱ
ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᓯᕕᓂᕐᓃ?

ᐊᓖᓴ: ᑲᓇᑕᒥ ᑕᒪᐃᓐᓂ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᐅᔪᑦ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓄᑦ
ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᖅᑕᖃᖅᐳᖅ. ᓯᕗᓕᖅᐹᒥᓪᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓄᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒥ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑕᐅᓐᓇᖅᑐᖅ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᐅᔪᑦ ᐆᑐᓇᖅ
ᐋᑐᕚ ᔫᓂᕘᓯᑎᑐᑦ ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑑᑎᓂ ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓐᓇᖅᑐᖅ, ᑭᒃᑯᓕ -
ᒫᓄᑦ ᒪᓕᒐᕐᓂᒡᓗ, ᐱᕋᔭᒃᓯᒪᔪᓄᑦ ᒪᓕᒐᕐᓂ ᐊᒻᒪ ᐃᓚᒌᓄᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒥ. ᐃᓕᓐ -
ᓂᐊᖅᑎᑕᐅᓇᔭᖅᐳᑎ ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑑᑎᓂ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᕙᖕ ᓂ ᖏᓐᓂᑦ
ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᒃᑯᑦ. ᐱᕕᖃᕈᓐᓇᓚᐅᕆᕗᖓ ᑕᒪᑐᒧᖓ ᐃᓱᒪᒋᔭᓐᓂ ᑐᓂᓯᔪᓐ ᓇᕐᓗᖓ.

ᓯᕗᓕᖅᐹᕐᒥ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓄᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒥ ᐃᓕᓐᓂ -
ᐊᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖓ ᐅᓇ ᐃᓕᓴᐃᔨᕗᑦ ᐊᓪᓚᖓᔫᓪᓗᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᒻᒪᕆᒃᖢᓂ ᐃᓕᖁ -
ᓯᑐᖃᖅᑎᒍᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᓂ. ᐃᓕᖁᓯᑐᖃᓕᕆᓂᒃᑯᑦ ᐅᖃᓪᓚᒃᑎᑦᑎ ᖃᑦᑕᓚ ᐅᖅᑐᖅ
ᓱᓗᒥ ᑐᓂᓯᕙᒃᖢᓂ. ᐃᓚᖏ ᓄᓇᖃᖅᑳᕐᓯᒪᔪᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᕿᐊᓯᑐᐃᓐ ᓇ -
ᖃᑦᑕᓚᐅᕐᑐᑦ ᓲᖃᐃᒻᒪ ᐅᖃᐅᓯᐅᔪᑦ ᐊᒃᓱᐊᓗᒃ ᐃᒃᐱᖕᓇᖃᑦᑕᓚᐅᕐᒪᑕ. ᐅᖃᐅᓯ -
ᖃᕈᓐᓇᓚᐅᕋᑦᑕ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᓯᒋᔭᑦᑎᓐᓂ ᑕᒪᓐᓇ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᒃᑯ ᓄᓇᓕᖕᓂᑦ
ᖃᐅᑕᒫᓐ ᐊᑐᖅᑕᑦᑎᒍᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᖃᐅᑕᒫᓐ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᖓᒍᑦ.
ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᖅ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᖕᒥᑐᐊᖅ ᐱᓕᕆᓂᐅᙱᒻᒪᑦ.

ᓂᐲᑦ: ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᑎ ᐊᑐᕋᔭᖅᐱᒋ ᐃᓄᖕᓂ ᐃᑲᔪᕐᓗᑏ?
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐊᖅᐱᓪᓕ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ?

ᐊᓖᓴ: ᐅᓂᒃᑲᐅᓯᖃᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᐳᖓ. ᐅᓇ ᑕᕿᓄ ᖁᓕᓄᑦ ᐱᓕᕆᓂᐅᔪᖅ ᐱᓕ -
ᕆᕝᕕᖕᒥ ᐱᓕᕆᑎᑕᐅᓪᓗᓂ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕌᓂᓚᐅᕐᓗᓂ.  ᑖᓐᓇᓕ
ᐱᐊᓂᒋᐊᖃᖅᑐᖅ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᕈᒪᓗᓂ ᐋᓐᑎᐅᕆᐅᒥᑦ. ᒫᓐᓇᓕ ᐱᓕᕆᖃᑕᐅᕗᖓ
ᐅᑯᓂᖓ Dubuc Osland-ᒥ. ᐋᑐᕚᒥ ᐱᓕᕆᕝᕕᐅᔪᑦ ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᓴᐅᓪᓗᑎᒃ
ᐃᓄᖕᓂᑦ ᐊᒻᒪ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓂᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᐋᐴᑕᒥᑦ ᐊᒻᒪ ᐋᓐᑎᐅᕆᐅᒥᑦ. ᐱᓕᕆᕝ -
ᕕᓕᕆᔨᓂ ᐱᓕᕆᐊᖃᖃᑦᑕᖅᑐᑦ, ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᓂᑦ, ᓄᓇᖁᑎᒋᔭᐅᔪᓂᑦ, ᐊᒻᒪ
ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᖏᓐᓂᑦ. ᐱᓕᕆᐊᖃᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᒥᒃᓵᓅ -
ᖓᔪᓂᑦ, ᑕᒪᓐᓇᓗ ᓈᒻᒪᒋᑦᑎᐊᖅᖢᒍ ᐱᓕᕆᐊᕆᔪᒪᒐᒃᑯ. ᑭᖑᓂᐊᒍᓪᓕ ᐃᓱᒪᔪᖓ
ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐱᓕᕆᐊᖃᓕᕈᒪᓪᓗᖓ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᕐᒥ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖏᓐᓂᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅ -
ᕈᓐᓇᕐᓯᖁᓪᓗᒋᑦ. ᑕᒪᓐᓇᓕ ᐃᓱᒪᒋᓯᒪᔭᕋ.
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Asikkanningattauq ilinngni qaujimajuni pisimajariaqarniq. Ilisaiji -
vinirtit aktuanginnariarlugit. Ilinngni ikajurunnarmata ammalu aktua -
qatigijaksaullutik. Maligalirinirmut ilinniarumanikku tatatirialinngni
apirijaunajaqputi qanuittuni iqqanaijaaqaqsimanngmangaarpi aktua -
niqartuni nunaqaqqaaqtunut. Iqqanaijarsimagama Inuit Tapiriit
Kanatami amma Nunavut Tunngavikunnut maligalirinirmut ilinniari-
alaurtinnanga ammalu ukpirusukpunga pilirisimanira ikajursima -
ninganit.

Una naammaluanngikkaluarluni titirariaqaqpusi imaittumi LSAT-mi.
Unali maligalirinirmu isiqtitaujunnarnirmi qaujisaruti. Kisianili sulil-
lunga, qaujisaqtaujjutinut LSAT-mut aniguilaunngittunga amma pi-
giakkanninngilugu. Pinasumiatuinnalilaurpunga. Iqalunngni qaujisaq-
taunikuuvunga LSAT-mu. Ajunngititaulaurama taikani. Qaujigiaq-
paglusi silatturviksinngni ammalu maligalirinirmut ilinniarvinngmi an-
girtittijiujuni katimajini una LSAT nunassinni piliriagijunna riaksait.

Iqqaumainnaujaritti inuit ikajurumattiaqtut. Aniguijuti takujuman-
ngmata. Suurlu, kiinaujani isumaaluutiqarussi ikajurtaujunnarpusi ika-
juutiksatigut suuqaimma iqajuutiksaqtaqarmat. Sivulliqpaami mali-
galirinirmut ilinniarvinngmi pitaartitaulaursimavunga $20,000-ni ilin-
niarutiksanut. Kiinaujait isumaalunngnannginnirsaunngmata anigui-
ttiarnirmi ilinniagaksani.

I took a first year thematic Indigenous law course where the prof
was Métis and he really supported a traditional way of discussion. He
provided a traditional speaking circle, so he brought in his feather and
he would pose a question to the class and you would pass around the
feather. Some Aboriginal students cried because the issues really just
touched home. We were able to give our experiences on how the law
really affects a day-to-day community, and a day-to-day Aboriginal person.
It’s not just in the court room. 

Nipiit: Will you use your studies to work with Inuit? What are
your future plans?

Alyssa: I’m going to be articling. That’s a 10-month period where you
do a placement with a firm after you’re done law school. You have to
finish that in order to be licenced in Ontario. I am fortunate to be work-
ing with Dubuc Osland. They’re a firm in Ottawa that works primarily
with Inuit and Aboriginal clients in Nunavut, Alberta and Ontario. They
work on corporate, business, real estate, litigation and Aboriginal law.
I’ll be working on issues for Inuit clients, which is great because it’s 
exactly what I want to do. Eventually I think I would want to open up
my own practice in the North so Inuit could have that relationship in
their communities. That’s a dream of mine.
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Sivulliqpaami qanuiliurnirmut nunaqaqqaaqtunut maligaliri -
nirmi ilinnialaursimavunga una ilisaijivut allangajuulluni ammalu
ikajummarikluni iliqusituqaqtigut uqausirni. Iliqusituqa lirinikkut
uqallaktittiqattalaurtuq sulumi tunisivakluni. Ilangi nunaqaqqaaqsi-
majut ilinniaqtiit qiasituinnaqattalauqtui suuqaimma uqausiujut
aksualuk ikpingnaqattalaurmata. Uqausiqarunnalauratta qanuilirusir-
ijattinni tamanna maligalirinikku nunalinngni qautamaan atuqtat-
tigut, ammalu qautamaan nuna qaq qaaqtunut aturtauningagut.
Maligaliriniq iqqaqtuivingmituaq piliriniunngimmat.

Nipiit: Ilinniaqtati aturajaqpigi inunngni ikajurlutii? 
Qanuiliurniaqpilli sivunittinni?

Alyssa: Unikkausiqaqattarniaqpunga. Una taqqinu qulinut pilirini-
ujuq pilirivvinngmi pilirititaulluni maligalirinirmi ilinniaraanilaurluni.
Taannali pianigiaqaqtuq pijunnauti taarumaluni Ontariomit. Maan-
nali piliriqatauvunga ukuninga Dubuc Osland-mi, Ottawami pili -
rivviujuq kamagijaqarnirsaulluti inunngnit amma nuna qaq qaaq -
tuni Nunavummi, Albertami amma Ontario mit. Pilirivvilirijini piliri-
aqaqattaqtut, nangminirijaujunit, nunaqutigijaujunit, amma nuna -
qaq qaaqtut maliga lirininginnit. Piliriaqaqaauniaqtunga inuit mik-
saanuungajunit, tamannalu naammagittiaqlugu piliriarijumagakku.
Kinguniagulli isumajunga nanngminiq piliriaqalirumallunga uqiuq -
taqturmi inuit nunanginnit qanuiliurunnarsiqullugit. Tamannali
isumagijara.

Nipiit: Qanurli piliriinnaqattarpi?

Alyssa: Ottawa Universitymuulaurpunga ammalu ikajurunnatti-
aqlutik nuna qaqqaaqtunit ilinniartini, ammalu tagvani pilirilirumal-
lunga. Ilinniaqtakkut aniguittialaunngittunga, kisianili isumaalugi-
jariaqanngittuq aniguittiannginniq, kisianili isumattiannginnari-
aqarnaqtuq. Kikkulimaat pilirianginni ujjirusuttiaqattarmata taimali
aniguittiarutigivalliajassinni isumanirsauja riaqaqpusi.

Uqarsimanngmata sivulliqpaaq arraagu kapianarningani, aip-
pangani arragumi piliritittimmarikpaklutik, ammalu arraagu pin-
gajunganni iqianammarilirluni. Inuu sirmut pirurnaqtuq, ammalu
nutaani pinasuarnaqluni ammalu aksuruttiarnaqluni.

Nipiit: Maligalirinirmi ilinniarvinngmiitilluti uqallagun-
nalaurpi 
qanuiliurusivinirnii?

Alyssa: Kanatami tamainni maligalirinirmut ilinniarviujt nunaqaq -
qaaqtunut maliga liri niq taqaqqpuq. Sivulliqpaamilluunniit nunaqaq -
qaaqtunut maligalirinirmi ilinniaqtitaunnaqtuq uvvaluunniit mali-
galirinirmut ilinniarviujut uutunaq Ottawa University-titut ajjigiin-
ngittuutini piqujalirinirmut maligalirinnaqtuq, kikkulimaanut 
maligarniglu, pirajaksimajunut maligarni amma ilagiinut maliga -
lirinirmi. Ilinniaqtitaunajaqputi ajjigiinngittuutini nunaqaqqaaqtut
aktuqtauvangninginnit maligalirinikkut. Piviqarunnalaurivunga
tamatumunga issumagijanni tunisijunnarlunga.

ᐃᓅᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖓ ᐋᑐᕚ, ᐋᓐᑎᐅᕆᐅᒥᑦ. ᐱᕈᕐᓴᖅᖢᖓ ᐋᑐᕚ ᓯᓚᑎᑦᑎ ᐊᖓᓂ ᐊᒻᒪ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓯᒪᓪᓗᖓ
ᐋᑐᕚᒥᑦ. ᐱᐊᓂᑐᐊᕋᒪ ᐃᓕᓐᓂᐊᒃᑲᓐ ᓂᖅᑕᓐᓂᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᖃᓗᖕᓄᑦ ᓅᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖓ ᐊᒻᒪ ᓄᓇᖃᖅᖢᖓ
ᐊᕐᕌᒎᖕᓂ ᒪᕐᕉᖕᓂ ᓇᑉᐸᕐᒥᒡᓗ. ᐋᑐᕚᒧᑦ ᐅᑎᓕᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖓ ᐋᑐᕚ ᔫᓂᕘᓯᑎᒧ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᖅᑕᐅᒐᒪ. ᐊᓈᓇᒐ
ᐃᓄᒃᔪᐊᒃᒥᐅᑕᖅ ᑯᐸᐃᒃ ᑕᕐᕋᖓᓂᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓚᒋᔭᐅᓂᑰᓪᓗᓂ ᐊᐅᓱᐃᑦᑐᕐᒧᐊᖅᑕᐅᔪᓂᑦ. ᐊᑖᑕᒐᓕ ᐊᓪᓚᐅᓚᐅᕐᐳᖅ
ᑯᕇᖑᓪ ᓗᓂ ᒫᓂᑑᐸᐅᑉ ᐅᐊᖕᓇᖓᓂᕐᒥᐅᑕᐅᓪᓗᓂ.

I was born in Ottawa, Ontario. I was mainly raised just outside of Ottawa and then I did my under-
grad In Ottawa. As soon as I finished my undergrad in political science I moved to Iqaluit and lived
there for about two and half years. I moved back to Ottawa when I was accepted into Ottawa U for
Law. My mother is originally from Inukjuak in Northern Quebec and was part of the relocation to
Grise Fiord. My father is Cree from Northern Manitoba.

Inuulaursimavunga Ottawa, Ontariomi. Pirursallunga Ottawa silatittiangani amma ilinniariakatak-
simallunga Ottawamit. Pianituarama ilinniakkanniqtannit maligalirinirmut Iqalungnu nuulaursi-
mavunga amma nunaqaqlunga arraaguungni marruungni napparmiglu. Ottawamut utililaursi-
mavunga Ottawa Universitymu maligalirinirmi angirtau gama. Anaanaga Inukjuakmiutaq Kupaik
Tarragani amma ilagijauni kuulluni Ausuiturmuaqtaujunit. Ataataga allaulaurpuq Cree-ngulluni
Manitobaup uangnanganirmiutaulluni.
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ᒪᒥᓴᖅᐸᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᓂᖅ
Helping to Heal 

ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᐸᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᖃᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓪᓗᓂ
ᒫᑕ ᒍᕇᒡ ᑕᓪᓕᒪᓄᑦ ᐅᑭᐅᖑᓕᖅᑐᓄᑦ ᐊᓯᒥᓂᒃ
ᐊᓂᒍᐃᓯᒪᔪᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᐸᒃᓯᒪᓂᕐᒥᓐᓂᒃ ᓄᓇᕕᒃᒥ
ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓕᕐᐳᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᐸᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓄᑦ
ᐃᑲᔪᖅᑎᒋᔭᐅᓪᓗᓂ 
Residential school survivor Martha Greig has spent
half a decade working with fellow survivors in
Nunavik as a Residential School Support Worker

ᓂᐲᑦ: ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᔪᓐᓇᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᐸᓚᐅᖅ ᓯᒪ ᔪᓄᑦ ᐊᑐᐃᓐ ᓇᐅᓂᕆᔭᑦ,
ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᔪᓐᓇᖅᐸ ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓛᓐᓂᒃᑯᑦ ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᓕᖅᐸᒍᓐᓇᕐ ᓂᖓᓄᑦ? 
ᒫᑕ ᒍᕇᒡ: ᐄ, ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᓯᕙᒃᑐᖅ. ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᐸᓚᐅᖅᓯᒪᔫᓪ ᓗᖓᑦᑕᐅᖅ,
ᐃᒻᒥᓂᒃ ᐃᓗᒃᑯᑦ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᕐᓯᒪᑦᑎᐊᕋᓱᒋᐊᖃᖅᐸᒃᑲᒪ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓗ ᐊᖅᓯᒪᓕᖅᑕᐃ ᓕ -
ᓂᕐᒥᒃ ᐅᓂᒃᑳᖅᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᓂᑦ ᐊᑐᓚᐅᖅᓯᒪᔭᓐᓄᑦ ᐊᔾᔨᒋᑲᓴᒃᑕ ᖏᓂᑦ ᑐᓵᑎᓪᓗᖓ.
ᑕᐃᒪᖖᒐᓂᑲᓪᓚᒃ ᐃᓕᑦᓯᓯᒪᓕᓚᐅᕋᒪ ᐅᕙᓐᓄᑦ ᐊᑦᑕᑕᖅᓯ ᒪᓕᖅ ᑎᑦᑕᐃᓕᒋᐊᓐᓂᒃ
ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᓂᒃ ᐱᒋᖖᒋᑕᓐᓂᒃ. ᑕᒪᓐᓇ ᐃᑲᔪᕐᓂᖃᒻᒪ ᕆᒃ ᐸᒃᑐᖅ, ᑭᓯᐊᓂᓗ ᖁᕕᐊᓇᖅᐸ -
ᖖᒋᒃᑭᓪᓗᑎᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑐᓵᓂᖃᖅᑎᓪᓗᖑ. 

ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᐸᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑕᑯᖃᑦᑕᕆᐊᒥᒃ, ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑎᒋᓚᐅᖅ ᓯᒪ ᔭᓐᓂᒃ,
ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᒃᑯᓂᖓ ᐅᕙᓐᓂᑦ ᐊᖓᔪᒃᓯᐅᔪᓂᒃ, ᐃᓚᖏᓐᓂᒃᓗ ᒪᒃᑯᓐᓂᖅ ᓴᐅᔪᓂᒃ ᑕᑯᓪ -
ᓗᖓ, ᑕᑯᓪᓗᒋᑦ ᐊᔪᖅᓯᓯᒪᓂᖃᓕᖅᑐᓂᒃ ᐋᖓᔮᕐᓇᖅᑐᕐᑐᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᒃ ᐅᐃᕆᔾᔪᑎ ᖃᖅ -
ᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓅᓯᕐᒥᓐᓂ ᐊᔪᓕᐅᖅᑲᔾᔪᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᓈᒻᒪᒃᑑᖖᒋᒻᒪᑦ. ᑭᓯᐊᓂᓗ ᓱᓇᐅᒻᒪᑦ
ᓈᒻᒪᒃᑑᓂᕋᐃᓂᖅ? ᒪᑭᑕᑦᓯᐊᕋᓱᒃᑰᓪᓗᑎᐅᕗᖅ ᖃᓄᐃᒃᑲᓗ ᐊᖅᑐᑎᒃ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ

Nipiit: Offering the services of a residential school support
worker, one would think this could be pretty difficult at times? 

Martha Greig: Well, it is. Being a former student myself, you have to

be very careful that you’re not triggered by what people are telling

you when you’ve had a similar situation. I learned long ago to not let

that stick to me. It’s very rewarding, but very sad at the same time. 

wkgcE/5y8i5 scs0J6bsiy •  INUTUQARIJATSINNIT UQAUJJUQTAUNISI  •  FROM YOUR ELDER

ᒫᑕ ᒍᕆᒡ (ᐊᐃᑉᐸᖓ ᑕᓕᕐᐱᐊᓂ) ᑲᑎᖃᑕᐅᕗᖅ ᐃᓄᖕᓂ ᐊᕐᓇᓂ
ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᕌᓗᖕᒥ ᐋᑐᕚᒥ.

Martha Greig (second from the right) gathers with
other Inuit women in Centre Block on Parliament Hill. 

Martha Greig (aippanga talirpiani) katiqatauvuq
inungni arnani katimavigjuaraalungmi Aatuvaami.
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Nipiit: Ikajuqtiujunnarnirmik ilinniariaqpalauqsimajunut atu-
innaunirijat, isumagijaujunnaqpa tamanna ilaannikkut aksu-
rurnaliqpagunnarninganut? 

Martha Greig: Ii, aksururnaqsivaktuq. Nangminiq ilinniariaqpa -

lauqsimajuullungattauq, imminik ilukkut nautsiqtursimattiarasug-

iaqaqpakkama aktuqtauluaqsimaliqtailinirmik unikkaaqtauvalliajunit

atulauqsimajannut ajjigikasaktanginit tusaatillunga. Taimannga ni -

kallak ilitsisimalilaurama uvannut attataqsimaliqtittailigiannik suna-

tuinnanik piginngitannik. tamanna ikajurniqammarikpaktuq, kisianilu

quvianaqpanngikkillutik atuqtausimajunik tusaaniqaqtillungu. 

Ilinniariaqpalauqsimajunik takuqattariamik, ilinniaqatigilauqsi-

majannik, ammalu taikkuninga uvannit angajuksiujunik, ilanginniklu

makkunniqsaujunik takullunga, takullugit ajuqsisimaniqaliqtunik

aangajaarnaqturtuqattarnirmik uirijjutiqaqtunik ammalu inuusir minni

ajuliuqqajjutiqaqtunik naammaktuunngimmat. Kisianilu sunaummat

naammaktuunirainiq? Makitatsiarasukkuullutiuvuq qanuikkaluaq-

tutik pijjutigillugu uirijjutiulirunnaqtunik atuqpalilauramik ammalu

ajuliqsimajjutigillugit uqallasirijariamik ajuriliqsima gamijjuk. Ilaqaq-

pammijuq taimannannginniraqpannirmik, pijjutigillugu ilangit ilin-

niariaqpalauqsimajut, naammanngillariktukkuuqsimammata, kisianilu

utirunnaqsilauqsimammata nunaligijaminnut, utiraluaramiklu

nunaligijaminnut asijjiqsimalilaurmata, utilauqsimallutik “inuusiqat-

tiarunnaqsillutik,” isumavunga taimannaittuqai. Uqaqattarmata

ilagijaminnut attataqsimattiarunnarnir minnik asiujisimalilauramik

ammalu ilangit piusituqaraluaminnik asiujisimalilauramik.  

Uvannut turaangajunik ikajuqtiullunga unikkaarniarama, 

pijjutigillugu ilinniariaqsimalauqtunut ilagijauqataulauraluaqtillunga,

qunujurniaqtaulauqsimagama singailiqtitaullunga, taimalu aip-

paqarnanga surusiqaqtuulilaurama, ammalu tainna uvannik qunu-

jurnialauqsimajuq imminiililauqsimalluni nutaralaara 7-nik taqqi -

qatuinnaqtillugu, tamakkualu aniguijjutigisimalirakkit, ajuqsiuma-

junniirama “uvannik naglingnaqtuujungaartuulunga” iliqqusi qar -

viginagit. Uvannut ikajurniqanngittiammarimmat ajuqsiumajju -

tigigaluarukku ammalu uirilirutaujunnaqtunik atuqpaliqsimann-

gittunga, uirijatuarigakkit nirijaksaliuqpannira uvvaluunniit iqal-

liariaqpannira. qaujimavagiilaurama kinauninnik, tigusisimattiaq-

tugit namut inuusinni tikisimalirumanikka, ammalu inuusinni 

aksururnaqtukkuursimagaluarmitillunga, aniguijjutigijunnaqsi -

magakkit tamakkua. aippaqarama uvannik ikajuqtuittiaqtumik 

ammalu ilagijakka ikajuqtuittiaqtuullutik. 

Ataataga uvannik naammaksanngilauqsimavut utirama singail-

lunga, kisianilu tamanna aniguqsimalirmat ammalu ilitsisimajjutigili-

rakku aniguisimaliriarutigillugu. Ilitsisimalirama sakkusimaliria qarakku

ammalu inuusinni sivummugiarutigingaariarnirmik. Ilangit Inuit

sakkuisimaliriaqarnirminnik ajuliqsimajjutiqarmata ammalu taimali

aangajaarnaqturtuqattaliqtuviniullutik uirijjutigiliqtunigit ammalu

ilangittauq tuqujjutiqaqattarsimaliqtutik. 

Nipiit: Taimanna uirijjutiqaliriamik aangajaarnaqturtuqattarnirmit
atuqattalinngijjutigilauqpigit? Sakkuisimaliriaqtutit?

MG: Aangajaarnaqtunit ikajuqtausimagiaqalaunnginnama pijjutigil -

lugu quviasullattaarnirmik ilumiutaqarama tigusisimagama, atuni

uvagut quviasullattaarnirmik piqaqtuinnaugatta uvattinnut tunijausi-

majumik taannalu ilinngaktitausimaqunnginnakku. Taimannaittumii -

tilluta, asittinnit ukpirijaujumavakkatta, uqausiksarijattinnik tusaajau-

jumavaktuta. Amisukallammaringnik apiqsugautuinnanngilluta —

tukisiajauttiarumavakkatta ammalu upigijauttiaqtuuluta ammalu tuk-

isijauluta naniiliqsimanittinnik. Taimanna inuusilirijiullunga pilirijigijau-

vaktunga, piliriniqaqpaktunga asinnit pittiaqtaujuulungattauq tusaa-

jaujumavakkama ikajuqtaujariaqaliqsimatillunga. amisut Inuit tusari-

anngippammata uqaraigama imialulauqsimannginninnik uvvaluun-

niit aangajaarnaqtunik atulauqsimannginninginik asinginikluunniit

sunatuinnanik, ilautinnagit aanniaqsiurtikkunningaartut,  ilagijakka

imialungmik uirijjutiqaqsimagaluaqtillugit. Nangminiq inuusirni

aqqutigijumajakkuuqtillutit, taimanna inuusiqalirniaravit. 

Nipiit: Kanatamiulimaanut uqallagunnaqtitaunajarniruvit, qanurli
ilin  niariaqpalauqsimajunit atuqtausimajut pijjutigilugit uqauti-
najaqpigit? 

MG: Uvannut turaangajunik kisiani unikkaarunnarama. Ii, ilinniariaqsi-

malaurninnit pisimalilauqsimavunga sanarrutigilirunnaqtannik, kisia -

nilu pisimalirumalauqtaraluannit pisimalirunnailiqsimajjutigilauqtara,

pijjutigillugu luuktaanngurumalauqsimagaluarama. Luuttaanngurun-

naqsilaunngittunga, taimannaikkaluarmallu aanniarvigjuani, aanniar -

vinni, ammalu irnisuksiinirmut pilirianut ilagijauqataunnginnaujaqsi-

mavunga. Taimannaigiaqalauqsimammat inuusinni. Kajusigiarutigi-

junnalauqtaraluara pijumatuarukku, kisianili anaanaulirama, ammalu

aippaqaliqtunga, nunalinnut nuugajuktitaulauqsimagatta. Naamman-

nginniqalirunnalaurmat tamanna. Nangminiq isumaliurutigisimaliri-

aqalauqtara quviasugutiqatuinnarianni inigiliqtannik inuusinni luut-

taangunngikkaluarlunga. Asima inuusingita piusigiaqtitauniksanginut

suli ikajurunnarniqalaurama. 

Mamisaqpalliatittinirmut Ikajuqtiuniq
Ilinniariaqpalauqsimajunut ilagijauqataulauqsimalluni Martha Greig tallimanut ukiunguliqtunut
asiminik aniguisimajunut ilinniariaqpaksimanirminnik Nunavikmi ikajuqtiuqattaqsimalirpuq Ilin-
niariaqpalauqsimajunut Ikajuqtigijaulluni 

 



wkgcE/5y8i5 scs0J6bsiy •  INUTUQARIJATSINNIT UQAUJJUQTAUNISI  •  FROM YOUR ELDER

vNbusb5 wkw5 m4f5g5 eu3DxZz5 •  CANADA’S INUIT YOUTH MAGAZINE  •  KANATAMIUTAT INUIT MAKKUKTUT QIMIRRUAGANGAT

To see former students, my classmates, and the ones that are a little

older, and even younger ones, to see them so stuck into addictions

and their lifestyle is not as normal. Though what is normal? As normal

as they can be because they got too much into addictive stuff and

they’re trapped because they’re not able to talk about it. It’s a denial

thing, too, because some of the students, they went through horrible

stuff, but when they came back, they became different, they 

were more “civilized,” I guess, so to speak. They claim they lost their 

connection with their family and some of them lost their culture. 

I’m going to talk about myself as a support worker, because even

though I went to residential school, I got raped and got pregnant,

and I became a single mom, and the guy who raped me committed

suicide when my baby was seven-months old, I’ve gone beyond that,

I’m not stuck in that “poor me” attitude. I can’t afford to be in that 

situation and I never got any addiction, other than baking or going

fishing. But I knew who I was, I had a good bearing of what I want in

life, though I had a little setback, but I’m one of the very lucky ones.

I have a very supportive husband and I have a very supportive family. 

My dad did not approve of me coming back home pregnant, but

that’s in the past now and I’ve learned to deal with that. I’ve learned

to let go and carry on with life. There are some that have not let go

and then they got into substances and got addicted to them and

some of them have lost their lives.

Nipiit: Is that how you escaped the cycle of addiction? By letting go?

MG: I didn’t need any substances because I have a genuine joy, 

each of us has a genuine joy that’s given to us and I don’t want that

hampered. When we are in that situation, we want somebody to 

believe us, to just listen to us. Not ask us a whole bunch of questions

— have an understanding and respect us and where we are at. That’s

how I do my social work, from how I would want people to treat me

when I was in need. Because I have incredible faith, I knew I could

go to that safe place. A lot of people are always surprised that I’ve

never touched a drink or drugs or anything, except medication, when

I come from an alcoholic family. With the choice you make, that’s

how it is. 

Nipiit: If you got to speak to everybody in Canada, what would
you tell them about the residential school experience?

MG: I can only speak about myself. Yes, residential school gave me

the tools, but it also gave me a drawback of what I wanted, because

I wanted to become a doctor. I never became a doctor, but I was 

always still involved in the hospitals, the health centres, and the 

midwifery. I had to make that sacrifice. I could have gone ahead, but

I started being a mother and, with my husband, we moved around

a lot. It was not going to be fair. I had to make a decision for myself

to be content to what I became instead of becoming a doctor. That

I was still contributing to the betterment of life for others. 

ᐅᐃᕆᔾᔪᑎᐅᓕᕈᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐊᑐᖅᐸᓕᓚᐅᕋᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔪᓕᖅᓯᒪᔾᔪᑎ ᒋᓪ ᓗᒋᑦ ᐅᖃᓪᓚᓯ -
ᕆᔭᕆᐊᒥᒃ ᐊᔪᕆᓕᖅᓯᒪᒐᒥᔾᔪᒃ. ᐃᓚᖃᖅᐸᒻᒥᔪᖅ ᑕᐃᒪᓐᓇᖖᒋᓐᓂ ᕋᖅᐸᓐᓂᕐᒥᒃ, ᐱᔾᔪᑎᒋᓪ -
ᓗᒍ ᐃᓚᖏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᐸᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ, ᓈᒻᒪᖖᒋᓪᓚᕆᒃ ᑐᒃ ᑰᖅᓯᒪᒻᒪᑕ, ᑭᓯᐊᓂᓗ
ᐅᑎᕈᓐᓇᖅᓯᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑕ ᓄᓇᓕᒋᔭᒥᓐᓄᑦ, ᐅᑎᕋᓗᐊᕋᒥᒃᓗ ᓄᓇᓕᒋᔭᒥᓐᓄᑦ ᐊᓯᔾᔨᖅᓯᒪ -
ᓕ ᓚᐅᕐᒪᑕ, ᐅᑎᓚᐅᖅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ “ᐃᓅᓯ ᖃᑦ ᑎᐊᕈᓐᓇᖅ ᓯᓪᓗᑎᒃ,” ᐃᓱᒪᕗᖓ ᑕᐃᒪᓐᓇᐃᑦ -
ᑐᖃᐃ. ᐅᖃᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᐃᓚᒋᔭᒥᓐᓄᑦ ᐊᑦᑕᑕᖅᓯᒪᑦᑎ ᐊᕈᓐᓇᕐᓂᕐᒥᓐᓂᒃ ᐊᓯᐅᔨᓯᒪᓕᓚᐅᕋᒥᒃ
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᖏᑦ ᐱᐅᓯᑐᖃᕋ ᓗᐊᒥᓐᓂᒃ ᐊᓯᐅᔨᓯᒪᓕᓚᐅᕋᒥᒃ.  

ᐅᕙᓐᓄᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᓪᓗᖓ ᐅᓂᒃᑳᕐᓂᐊᕋᒪ, ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐃᓕᓐᓂᐊ -
ᕆᐊᖅᓯᒪᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᖃᑕᐅᓚᐅᕋᓗᐊᖅᑎᓪᓗᖓ, ᖁᓄᔪᕐᓂᐊᖅᑕ ᐅᓚᐅᖅᓯᒪ ᒐᒪ
ᓯᖓᐃᓕᖅᑎᑕᐅᓪᓗᖓ, ᑕᐃᒪᓗ ᐊᐃᑉᐸᖃᕐᓇᖓ ᓱᕈᓯᖃᖅᑑᓕᓚᐅᕋᒪ, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᓐᓇ
ᐅᕙᓐᓂᒃ ᖁᓄᔪᕐᓂᐊᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐃᒻᒥᓃᓕᓚᐅᖅᓯᒪᓪᓗᓂ ᓄᑕᕋᓛᕋ 7-ᓂᒃ ᑕᖅᑭᖃᑐ -
ᐃᓐᓇᖅᑎᓪᓗᒍ, ᑕᒪᒃᑯᐊᓗ ᐊᓂᒍᐃᔾᔪᑎᒋᓯᒪᓕᕋᒃᑭᑦ, ᐊᔪᖅᓯᐅᒪᔪᓐᓃᕋᒪ "ᐅᕙᓐᓂᒃ ᓇᒡᓕᖕ -
ᓇᖅᑑᔪᖔᕐᑑᓗᖓ" ᐃᓕᖅᑯᓯᖃᕐᕕᒋᓇᒋᑦ. ᐅᕙᓐᓄᑦ ᐃᑲᔪᕐᓂᖃ ᖖᒋᑦᑎᐊᒻᒪᕆᒻᒪᑦ ᐊᔪᖅᓯᐅ -
ᒪᔾᔪᑎᒋᒐᓗᐊᕈᒃᑯ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᐃᕆᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐊᑐᖅ ᐸᓕᖅᓯᒪᖖᒋᑦᑐᖓ, ᐅᐃᕆᔭᑐᐊ -
ᕆᒐᒃᑭᑦ ᓂᕆᔭᒃᓴᓕᐅᖅᐸᓐᓂᕋ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᖃᓪᓕ ᐊ ᕆᐊᖅᐸᓐᓂᕋ. ᖃᐅᔨᒪᕙᒌᓚᐅᕋᒪ
ᑭᓇᐅᓂᓐᓂᒃ, ᑎᒍᓯᓯᒪᑦᑎᐊᖅᑐᒋᑦ ᓇᒧᑦ ᐃᓅᓯᓐᓂ ᑎᑭᓯᒪᓕᕈᒪᓂᒃᑲ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓅᓯᓐᓂ
ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᒃᑰᕐᓯᒪᒐᓗᐊᕐᒥᑎᓪᓗᖓ, ᐊᓂᒍᐃᔾ ᔪᑎᒋᔪᓐᓇᖅᓯᒪᒐᒃᑭᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ. ᐊᐃᑉᐸᖃᕋᒪ
ᐅᕙᓐᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᑦᑎᐊᖅᑐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᒋᔭᒃᑲ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᑦᑎᐊᖅᑑᓪᓗᑎᒃ. 

ᐊᑖᑕᒐ ᐅᕙᓐᓂᒃ ᓈᒻᒪᒃᓴᖖᒋᓚᐅᖅᓯᒪᕗᑦ ᐅᑎᕋᒪ ᓯᖓᐃᓪᓗᖓ, ᑭᓯᐊᓂᓗ ᑕᒪᓐᓇ
ᐊᓂᒍᖅᓯᒪᓕᕐᒪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᑦᓯᓯᒪᔾᔪᑎᒋᓕᕋᒃᑯ ᐊᓂᒍᐃᓯᒪᓕᕆᐊᕈᑎᒋᓪᓗᒍ. ᐃᓕᑦᓯ ᓯ ᒪ -
ᓕᕋᒪ ᓴᒃᑯᓯᒪᓕᕆᐊᖃᕋᒃᑯ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓅᓯᓐᓂ ᓯᕗᒻᒧᒋᐊᕈᑎᒋᖔᕆᐊᕐᓂᕐᒥᒃ. ᐃᓚᖏᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᓴᒃᑯᐃᓯᒪᓕᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒥᓐᓂᒃ ᐊᔪᓕᖅᓯᒪᔾᔪᑎᖃᕐᒪᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᒪᓕ ᐋᖓᔮᕐᓇᖅ -
ᑐᕐ ᑐᖃᑦᑕᓕᖅᑐᕕᓂᐅᓪᓗᑎᒃ ᐅᐃᕆᔾᔪᑎᒋᓕᖅᑐᓂᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᖏᑦᑕᐅᖅ ᑐᖁᔾᔪᑎᖃ -
ᖃᑦᑕᕐᓯᒪᓕᖅᑐᑎᒃ. 

ᓂᐲᑦ: ᑕᐃᒪᓐᓇ ᐅᐃᕆᔾᔪᑎᖃᓕᕆᐊᒥᒃ ᐋᖓᔮᕐᓇᖅᑐᕐᑐᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᑦ ᐊᑐᖃᑦᑕ ᓕ -
ᖖᒋᔾᔪ ᑎᒋᓚᐅᖅᐱᒋᑦ? ᓴᒃᑯᐃᓯᒪᓕᕆᐊᖅᑐᑎᑦ?
ᒫᑕ ᒍᕇᒡ: ᐋᖓᔮᕐᓇᖅᑐᓂᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᓯᒪᒋᐊᖃᓚᐅᖖᒋᓐᓇᒪ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᖁᕕᐊᓱᓪᓚᑦ -
ᑖᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᓗᒥᐅᑕᖃᕋᒪ ᑎᒍᓯᓯᒪᒐᒪ, ᐊᑐᓂ ᐅᕙᒍᑦ ᖁᕕᐊᓱᓪ ᓚᑦ ᑖᕐᓂᕐᒥᒃ ᐱᖃᖅᑐᐃᓐᓇ -
ᐅ ᒐᑦᑕ ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ ᑐᓂᔭᐅᓯᒪᔪᒥᒃ ᑖᓐᓇᓗ ᐃᓕᖖᒐᒃᑎᑕᐅ ᓯᒪᖁᖖᒋᓐᓇᒃᑯ. ᑕᐃᒪᓐᓇᐃᑦᑐ -
ᒦ ᑎᓪᓗᑕ, ᐊᓯᑦᑎᓐᓂᑦ ᐅᒃᐱᕆᔭᐅᔪᒪᕙᒃᑲᑦᑕ, ᐅᖃᐅ ᓯᒃᓴᕆᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᑐᓵᔭᐅᔪᒪᕙᒃᑐᑕ.
ᐊᒥᓱᑲᓪᓚᒻᒪᕆᖕᓂᒃ ᐊᐱᖅᓱᒐᐅᑐᐃᓐᓇᖖᒋᓪᓗᑕ — ᑐᑭᓯᐊᔭᐅᑦᑎᐊᕈᒪᕙᒃᑲᑦᑕ ᐊᒻᒪᓗ
ᐅᐱᒋᔭᐅᑦᑎᐊᖅᑑᓗᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᑐᑭᓯᔭᐅᓗᑕ ᓇᓃ ᓕᖅ ᓯᒪᓂᑦᑎᓐᓂᒃ. ᑕᐃᒪᓐᓇ ᐃᓅᓯᓕᕆ -
ᔨᐅᓪᓗᖓ ᐱᓕᕆᔨᒋᔭᐅᕙᒃᑐᖓ, ᐱᓕᕆᓂ ᖃᖅᐸᒃᑐᖓ ᐊᓯᓐᓂᑦ ᐱᑦᑎᐊᖅᑕᐅᔫᓗᖓᑦᑕᐅᖅ
ᑐᓵᔭᐅᔪᒪᕙᒃᑲᒪ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔭᕆ ᐊᖃ ᓕᖅᓯᒪᑎᓪᓗᖓ. ᐊᒥᓱᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑐᓴᕆᐊᖖᒋᑉᐸᒻᒪᑕ
ᐅᖃᕋᐃᒐᒪ ᐃᒥᐊᓗᓚᐅᖅᓯ ᒪᖖᒋᓐᓂᓐᓂᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐋᖓᔮᕐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐊᑐᓚᐅᖅᓯᒪ -
ᖖᒋᓐᓂᖏᓂᒃ ᐊᓯᖏ ᓂᒃᓘᓐᓃᑦ ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᓂᒃ, ᐃᓚᐅᑎᓐᓇᒋᑦ ᐋᓐᓂᐊᖅᓯᐅᕐᑎᒃᑯᓐ -
ᓂᖔᕐᑐᑦ,  ᐃᓚᒋᔭᒃᑲ ᐃᒥᐊᓗᖕᒥᒃ ᐅᐃᕆᔾᔪᑎᖃᖅᓯᒪᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐃᓅᓯᕐᓂ
ᐊᖅᑯᑎᒋᔪᒪᔭᒃ ᑰᖅᑎᓪᓗᑎᑦ, ᑕᐃᒪᓐᓇ ᐃᓅᓯᖃᓕᕐᓂᐊᕋᕕᑦ. 

ᓂᐲᑦ: ᑲᓇᑕᒥᐅᓕᒫᓄᑦ ᐅᖃᓪᓚᒍᓐᓇᖅᑎᑕᐅᓇᔭᕐᓂᕈᕕᑦ, ᖃᓄᕐᓕ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆ ᐊᖅ -
ᐸᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓂᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓗᒋᑦ ᐅᖃᐅᑎᓇᔭᖅᐱᒋᑦ? 
ᒫᑕ ᒍᕇᒡ: ᐅᕙᓐᓄᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ ᑭᓯᐊᓂ ᐅᓂᒃᑳᕈᓐᓇᕋᒪ. ᐄ, ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᓯ ᒪᓚᐅᕐ -
ᓂᓐᓂᑦ ᐱᓯᒪᓕᓚᐅᖅᓯᒪᕗᖓ ᓴᓇᕐᕈᑎᒋᓕᕈᓐᓇᖅᑕᓐᓂᒃ, ᑭᓯᐊᓂᓗ ᐱᓯᒪᓕᕈᒪᓚᐅᖅᑕ -
ᕋᓗᐊᓐᓂᑦ ᐱᓯᒪᓕᕈᓐᓇᐃᓕᖅᓯᒪᔾᔪᑎᒋᓚᐅᖅᑕᕋ, ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᓘᒃᑖᖖᒍᕈᒪᓚᐅᖅᓯᒪᒐ -
ᓗᐊᕋᒪ. ᓘᑦᑖᖖᒍᕈᓐᓇᖅᓯᓚᐅᖖᒋᑦᑐᖓ, ᑕᐃᒪᓐᓇᐃᒃᑲᓗᐊᕐᒪᓪᓗ ᐋᓐᓂᐊᕐᕕᒡᔪᐊᓂ, ᐋᓐᓂ -
ᐊᕐ ᕕᓐᓂ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᕐᓂᓱᒃᓰᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᐊᓄᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᖃᑕᐅᖖᒋᓐᓇᐅᔭᖅᓯᒪᕗᖓ. ᑕᐃᒪᓐ -
ᓇᐃᒋᐊᖃᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑦ ᐃᓅᓯᓐᓂ. ᑲᔪᓯᒋᐊᕈᑎᒋᔪᓐᓇᓚᐅᖅᑕᕋᓗᐊᕋ ᐱᔪᒪᑐᐊᕈᒃᑯ, ᑭᓯᐊ -
ᓂᓕ ᐊᓈᓇᐅᓕᕋᒪ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐃᑉᐸᖃᓕᖅᑐᖓ, ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ ᓅᒐᔪᒃᑎᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᒐᑦᑕ.
ᓈᒻᒪᖖᒋᓐᓂᖃᓕᕈᓐᓇᓚᐅᕐᒪᑦ ᑕᒪᓐᓇ. ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑎᒋᓯᒪᓕᕆᐊᖃᓚᐅᖅᑕᕋ
ᖁᕕᐊᓱᒍᑎᖃᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓐᓂ ᐃᓂᒋᓕᖅᑕᓐᓂᒃ ᐃᓅᓯᓐᓂ ᓘᑦᑖᖑᖖᒋᒃᑲᓗᐊᕐᓗᖓ. ᐊᓯᒪ
ᐃᓅᓯᖏᑕ ᐱᐅᓯᒋᐊᖅᑎᑕᐅᓂᒃᓴᖏᓄᑦ ᓱᓕ ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᕐᓂᖃᓚᐅᕋᒪ. 
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I did it!
Anigursilaurpunga!
ᐊᑎᕋ ᑖᑉᓯ ᐹᖕᒃᓚᑦ ᐅᓗᕐᓴᖅᑑᒥᐅᑕᐅᓪᓗᖓ, ᓄᓇᑦᓯᐊᖅ. ᐱᓇᓱᓚᐅᕐᓯᒪᒐᒪ ᐅᑭᐅᕐᑕᖅᑐᕐᒥ ᐃᓅᓱᒃᑐᒃ ᑲᓇᑕᒥ
ᐱᓕᕆᓂᕐᒧᑦ (Northern Youth Abroad) ᑲᓇᑕᒥ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ 2014-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᓲᖃᐃᒻᒪ ᐱᖃᓐᓇᕆᔭᒪ ᐃᓚᖓ
ᐃᓚᐅᓚᐅᕐᓯᒪᖕᒪᑦ ᐊᕐᕌᓂᐅᓚᐅᕐᑐᒥᑦ. ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓇᓱᖁᓕᓚᐅᕐᒫᖓ, ᐅᓂᒃᑳᕐᕕᒋᑲᑕᒃᖢᓂᖓ ᖃᓄᐃᓕ -
ᐅᕐᑕᕕᓂᖏᓐᓂᑦ. ᖃᓄᐃᓐᓂᐊᕆᐊᒃᓴᖅ ᖃᐅᔨᒪᓚᐅᙱᑦᑐᖓ ᑭᓯᐊᓂ ᐱᒋᐊᓕᖅᑎᓪᓗᑕ ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᐊᓂ ᖁᕕᐊᓇᕈ -
ᓘᔭᖅᑐᓂᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᑎᑕᐅᓪᓗᑕ ᒪᑯᑎᑐᓇᖅ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒍᓐᓇᕐᓯᓂᕐᒥᑦ ᐊᒻᒪ ᐅᒃᐱᕈᓱᑦᑎᐊᕈᓐᓇᕐᓯᓂᕐᒥᑦ.

ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᑎᑕᐅᓂᕗᑦ ᐃᓚᖃᓚᐅᕐᑐᖅ ᐱᖃᑎᒐᓗ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂ ᐱᓱᑎᒃᑎᑲᑕᒋᐊᖃᖅᖢᓄᒃ. ᐱᖃᑖ ᐃᔨᖏ
ᒪᑐᐊᕐᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᐱᖃᑎᖓᑕ ᐱᓱᖃᑎᒋᕙᓪᓕᐊᓪᓗᓂᐅᒃ, ᐊᑐᑐᐃᓐᓇᖅᖢᑎ ᓂᐱᖏᓐᓂ ᓇᒧᖓᐅᕙᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ.
ᑕᐃᒪᐃᓕᐅᕐᑐᐃᓐᓇᐅᓪᓗᓄᒃ. ᐱᒋᐊᓕᓵᕐᑎᓪᓗᑕ ᑖᔅᓱᒥᖓ, ᐃᔩᒃᑲ ᒪᑐᐊᕐᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᓱᒪᓚᐅᕐᐳᖓ, ᖃᓄᐊᓗᒡᓕ
ᐹᓪᓚᒃᑯᒪ ᐋᓐᓂᕐᓗᖓᓗ? ᐊᒃᓱᕈᕈᓘᔭᕐᓇᓚᐅᕐᑐᖅ. ᑕᐃᒪᐃᓕᐅᕐᓂᕋ ᐱᖃᑎᒋᔭᓐᓂᑦ ᐅᒃᐱᕈᓱᒋᐊᖃᕈᑎᒋᓚᐅᕐᐸᕋ.
ᐅᒃᐱᕆᑦᑎᐊᓕᕋᒃᑯ, ᐃᖢᐊᕐᓯᓚᐅᕐᐳᖓ ᐊᒻᒪ ᖁᕕᐊᓇᕐᓯᑳᓪᓚᒃᖢᓂ! 

ᑕᐃᒪᐃᓕᐅᕐᓂᕗᑦ ᐃᑲᔪᕈᑎᒋᓚᐅᕆᕙᕋ ᐅᑕᕿᔪᓐᓇᕐᓂᕐᒥ ᐊᓯᓐᓂᑦ ᓲᖃᐃᒻᒪ ᓱᒃᑲᐃᑦᑕᕆᐊᖃᓚᐅᕋᑦᑕ
ᐊᓯᑦᑎᓐᓂᑦ ᐅᖃᐅᔾᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓪᓗᑕ ᓇᒧᙵᐅᕙᓪᓕᐊᓂᑦᑎᓐᓂᑦ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᑐᖃᑦᑕᖅᐸᕗᑦ ᐊᐅᔭᐅᔪᖅ ᖃᓄᐃᓕᐅ -
ᑲᑕᒃᑎᓪᓗᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᒻᒪᕆᓚᐅᕐᐳᖅ ᐅᕙᓐᓂᑦ ᐅᒃᐱᕈᓱᑲᑕᖕᓂᕐᒧᑦ.

ᖃᓄᐃᓕᐅᑲᑕᖕᓂᕗᑦ ᐊᓂᒍᕐᑎᓪᓗᒍ, ᐅᕙᓐᓂᑦ ᖃᐅᔨᕚᓪᓕᓚᐅᕐᐳᖓ, ᐃᒪᓐᓇ ᐱᓇᓱᐊᖅᑕᒃᑲ ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᓪᓗᒋᑦ
ᐊᒻᒪ ᐅᕙᓐᓂᑦ ᐅᒃᐱᕈᓱᖕᓂᕐᓴᐅᓕᖅᖢᖓ.

ᑕᐃᒪᙵᓪᓕ, ᐃᓕᓯᒪᔭᒃᑲ ᐊᑐᖃᑦᑕᖅᐸᒃᑲ ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑑᑎᓄ ᒪᑯᑎᑐᓇᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓐᓄᑦ, ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᒻᒪ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᔭᓐᓄᑦ. ᐊᒡᓛᓪᓘᓐᓃᑦ ᐊᐃᑉᐸᖓᓂ ᐊᕐᕌᒍᒥᑦ ᐃᓚᐅᒃᑲᓐᓂᕈᒪᓕᖅᖢᖓ.

ᑖᑉᓯ ᐹᖕᒃᓚᑦ  

My name is Topsy Banksland and I am from Ulukhaktok, Northwest Territories. I applied for
the Northern Youth Abroad’s Canadian phase in 2014 because one of my friends took part
in it the previous year. She encouraged me to apply, convincing me with stories of her ex-
periences. I wasn’t quite sure what to expect for myself until orientation week when we did
so many fun activities such as team and trust-building exercises.    

One of the activities involved getting me and my buddy to lead each other. One of us
would be blindfolded and the other would lead them on a trail, using only their voice to tell
them which direction to take. We both took turns doing this. At the beginning of the exercise,
when I was the blindfolded one, I was thinking, What if I fall and get hurt? It was a nerve
wracking task. It really pushed me to put all my trust in another person. Once all of the trust
was there, it was a calm feeling and then it became fun! 

Doing this exercise also required me to practice patience with others since we have to take
it slow while getting used to each other’s directions. We used these techniques during our
summer volunteering together and it really helped with getting me out of my comfort zone. 

After completing the program, I felt I gained knowledge about myself, like I was more 
capable of achieving the goals I set and gaining more independence.   

Since then, I have used the skills I learned in this program in many aspects such as my
education, career and personal goals. It even encouraged me to take part in the second 
second phase later this year. 

Topsy Banksland

Atira Topsy Banksland Ulursaqtuurmiutaul -
lunga, nunatsiaq. Pinasualaursimaga ukiur-
taqturmi inuusuktut kanatami pilirinirmut
(Northern Youth Abroad) kanatami qanuili-
urnirmut 2014-ngutillugu suuqaimma piqan-
narijama ilanga ilaulaursimangmat araaniu-
laurtumit. Taakkununga ilauqulilaursimang-
maanga, unikkarvigikatakluninga qanuiliur-
tavininginnit. Qanuinniariaksaq qaujimalaun-
ngittunga kisiani pigialirtilluta pinasurusiani
quvianaruluujartunit qanuiliurtitaulluta maku -
titunaq piliriqatigiigunnarsinirmit amma ukpi -
rusuttiarunnarsinirmit.

Qanuliurtitaunivut ilaqalaurtuq piqatigalu
uvattinni pisuktittijariaqaqlunuk. Piqataa ijingi
matuarsimallutik piqatingata pisuqatigival-
lialluniuk, atutuinnarluti nipingini namun -
ngauvalliatillugit. Taimailiurtuinnaullunuk. Pi-
gialisaartilluta taassuminga, ijiikka matusi-
matillugit isumalaurpunga, qanualugli paal-
lakkuma aanirlungalu? Aksururuluujarnalau-
rtuq. Taimailiurnira piqatigijannit ukpirusug-
iaqarutigilauqpara. Ukpirittialirakku iluarsilau-
rpunga amma quvianarsikaallakluni!

Taimailiurnivut anigurtillugu, uvanni qauji -
vaallililaurpunga, imanna pinasuaqtakka pijun -
narsillugit amma uvanni ukpirusunngnir-
saulirlunga.

Taimanngalli ilisimajakka atuqattarpakka
ajjigiinngittuutinut makutitunaq ilinniar nik -
kut, iqqanaijaaqarnirmut amma nangminiq
pinasuarumajannut. Aglaalluuniit aippangani
arraagumit ilaukkannirumalirlunga.

Topsy Banksland

ᐊᓂᒍᕐᓯᓚᐅᕐᐳᖓ!

ᑖᑉᓯ ᐹᖕᒃᓚᓐ ᐊᒻᒪ ᐱᖃᑎᒋᑲᑕᒃᑕᖏ ᐅᑭᐅᖅᑕᕐᑐᕐᒥ ᐃᓅᓱᒃᑐᑦ ᐊᓯᐊᓃᑦᑐᓂᑦ, ᐹᐱ-ᓕᓐ ᒑᒐᓐ.
Topsy Bankland and her placement buddy for Northern Youth Abroad, Bobbi-Lynn Gargen.

Taapsi paangklan amma piqatigikataktangi ukiuqtarturmi inuusuktut asianiittunit, Paapi-Lin Gaagan.
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My Very First Ulu
ᐅᖃᕈᓐᓇᓪᓚᕆᒃᐳᖓ ᐃᖅᑲᐅᒪᙱᓐᓂᓐᓂᑦ ᑖᔅᓱᒥᖓ ᐅᓗᒥ ᓴᓇᔪᖓ. ᑕᐃᔅᓱᒪ -

ᓂᑦᑕᐅᖅ ᐃᓱᒫᓗᒋᓚᐅᕐᓯᒪᖏᑕᒃᓴᕆᕙᕋ.
ᐱᐅᔪᑯᓘᓚᐅᕐᑐᖅ ᐱᙳᐊᕆᓪᓗᒍ ᐃᐱᒃᖢᓂᓗ ᐊᒻᒪ ᐃᓱᒪᒋᔪᓐᓃᖅᐸᒃᖢᒍ.

ᖃᐅᔨᓪᓚᕆᒍᓐᓇᓚᐅᙱᑦᑐᖓ ᑖᓐᓇ ᐱᖁᑎᑐᖄᓗᒃ ᑭᓱᓪᓚᕆᐅᓂᖓᓂᑦ. ᑐᑭᓯᓯᒪ -
ᖏᖢᖓ ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖓᓂᑦ ᐅᕙᓐᓄᑑᙱᑦᑐᖅ ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐊᕐᕌᒍᒐᓵᓗᖕᓂ ᓴᓇᔭᐅ -
ᓯᒪᖃᑦᑕᕐᓯᒪᓪᓗᓂ ᐊᑐᕐᑕᐅᕙᒃᖢᓂ ᐊᕐᕌᒍᒐᓴᒻᒪᕆᐊᓗᖕᓂᑦ.

ᐱᕈᕐᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᖓ ᑐᑭᓯᔪᓐᓇᓚᐅᙱᑦᑐᖓ ᖃᓄᑎᒋ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖁᓯᖏᑦ
ᐅᕙᓐᓂᑦ ᖃᓄᐃᑦᑑᓂᓐᓂ ᐊᒃᑐᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᖁᓯᑐᖃᕗᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆ ᓕᕋᒃᑯ
ᐅᕙᓐᓂ ᓇᓂᓕᓚᐅᕐᐳᖓ.

ᐃᓅᓯᓕᒫᓐᓂ ᓇᓗᓕᕐᓯᒪᐃᓐᓇᖅᐳᖓ, ᐊᓯᐅᓯᒪᓪᓗᖓ ᐊᒻᒪ ᐊᔪᕐᓯᓯᒪᓪᓗᖓ ᓲᕐᓗ
ᐃᓅᓰᒃ ᒪᕐᕉᒃ ᐊᑯᓐᓂᖓᓂᑦ, ᖃᐅᔨᒪᖏᖢᖓ ᖃᓄᐃᓐᓇᔭᕐᒪᖔᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᓱᒥᓪᓗ
ᐱᔾᔪᑎᖃᕋᔭᕐᒪᖔᑦ.

“ᑭᓇᐅᒐᒪ?”
ᑖᓐᓇ ᑭᐅᔪᓐᓇᓪᓚᕆᒍᓐᓇᓚᐅᙱᑕᕋ. ᖃᐅᔨᒪᒐᓗᐊᖅᖢᖓ ᐱᓪᓚᕆᖕᓂ: ᓇᑉᐸᕋ

ᐃᓅᓪᓗᓂ ᐊᒻᒪ ᓇᑉᐸᕋ ᖃᓪᓗᓈᖑᓪᓗᓂ, ᖃᐅᔨᒪᓪᓗᖓᓗ ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᓄᓇᕗᑦᒥ
ᓄᓇᖃᖅᑐᖓ. ᖃᐅᔨᒪᓪᓗᖓ ᐃᓕᖁᓯᕆᔭᐅᔪᓂ ᐊᕙᑎᓐᓂᑦ, ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐱᓪᓚᕆᒋ -
ᒋᓕᕆᐊᒃᓴᖅ ᐊᔪᓚᐅᖅᑐᖓ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑕᒪᓐᓇ ᓄᓇ ᐅᖓᒋᓪᓚᕆᒋᐊᒃᓴᖅ ᓇᓗᓚ -
ᐅᖅᑐᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᖏᑦ ᑕᒫᓃᑦᑐᑦ.

ᓄᓇᐅᑉ ᐱᐅᓂᖓ ᑕᑯᔪᓐᓇᓚᐅᙱᑕᕋ ᓲᖃᐃᒻᒪ ᑐᓴᖃᑦᑕᕋᒪ ᓂᒡᓚᓱᖕᓂᖓᓄᑦ
ᐅᖃᕈᓘᔭᖃᑦᑕᖅᑐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᒃᑕᑯᖃᐅᓗᐊᕐᓂᖓᓂᑦ ᑕᒪᓐᓇ ᓄᓇᑦᑎᐊᕚᓗᒃ.

ᖁᕕᐊᒋᓕᕈᓐᓇᓚᐅᙱᑕᕋ ᑐᓵᔭᕆᐊᒃᓴᖅ ᐊᒻᒪ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᒃᓴᖅ ᐅᖃᐅᓯᑦᑎᐊ -
ᕚᓗᑦᑎᓐᓂ ᓲᖃᐃᒻᒪ ᐊᓯᒃᑲ ᐅᖃᖃᑦᑕᓚᐅᕐᒪᑕ, ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᖃᑦᑕᖅᑐᓂᑦ
ᐃᒪᓐᓇ ᓱᕙᓕᑭᐊᖑᓂᕋᖅᑕᐅᓪᓗᓂ, ᐊᓯᐅᕙᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᖅᑐᖅ ᐅᖃᐅᓯᖅ ᑕᐃᒪᓕ
ᓱᕙᓕᑭᐊᖑᓕᖅᖢᓂ.

ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᑐᑦ ᑕᐸᓱᒃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᖢᑎᒃ ᓲᖃᐃᒻᒪ ᖃᓪᓗᓈ ᑎᑐᑦ
ᐊᑐᓗᐊᕐᓂᕐᓴᓂᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓚᐅᕐᒪᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᓪᓚᒍᓐᓇᑦᑎᐊᙱᖢᑎᒃ.

ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᑭᓱᓕᒫᖑᕗᖅ.
ᓯᕗᓕᑦᑎᓐᓂᑦ ᐊᒃᑐᐊᒍᑎᒋᔭᕗᑦ, ᐃᓐᓇᑐᖃᑦᑎᓐᓂᑦ. ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓅᓯᐅᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖅ

ᐊᒻᒪᓗ ᓂᕆᐅᒍᒪᓐᓇᖅᖢᓂ ᐃᓅᓯᕆᓕᕐᓂᐊᕐᓂᑦᑎᓐᓂᑦ.
ᑕᑯᔪᓐᓇᓚᐅᕐᓯᒪᖏᓐᓇᒪ ᐃᓄᐃᑦ ᓴᙱᔪᐊᓘᓂᖏᓐᓂᑦ ᐊᔪᖏᑦᑐᐊᓘᓂᖏᓐᓂᒡᓗ

ᑭᓯᐊᓂ ᐊᒃᓱᕈᐃᓐᓇᖅᖢᑎᒃ, ᐃᓄᐃᑦ ᐋᓐᓂᐊᑐᐃᓐᓇᖅᑐᑦ ᓲᖃᐃᒻᒪ ᐊᖓᔪᖄᖏᑦᑕᐅᖅ
ᐋᓐᓂᐊᓚᐅᕐᒪᑕ ᖃᐅᔨᒪᖏᖢᑎᒡᓗ ᑕᒪᓐᓇ ᖁᕕᐊᓱᖏᓐᓂᖅ ᑐᓐᓂᖁᑎᒋ ᓯᒪ ᓂ ᖏᓐᓂᑦ.

ᐊᕙᑎᓂ ᐅᑭᐅᖃᖅᖢᖓ ᐃᓄᒃᑎᑑᒥ ᐱᒋᐊᓕᓵᕐᓯᒪᕗᖓ.
ᐊᔾᔨᓕᐅᕆᔨᐅᒐᒪ, ᓄᓇᒥᑦ ᓇᒡᓕᒍᓱᒃᑎᐅᓪᓗᖓ.
ᐃᓚᑯᓗᓐᓄᑦ ᑕᐅᑐᒃᑕᐅᒻᒪᕆᒃᐳᖓ.
ᑎᑎᕋᖅᑎᐅᕗᖓ, ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᖅᐸᒃᖢᖓ ᐊᒻᒪ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᓯᕕᓂᒃᑲ ᖃᐅᔨᒪᑎ -

ᑕᐅᑎᖢᒋᑦ.
ᐋᔅᓕ ᑭᓚᕙᖅ-ᓴᕚᑦᖑᕗᖓ
ᐃᒪᓐᓇ ᐅᖃᕈᓐᓇᖅᐳᖓ, ᖁᕕᐊᓱᒻᒪᕆᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖓ ᐊᓈᓇᒪ ᐅᓗᑯᓗᖓ ᓇᓂ ᖕᒪᒍ.

ᒫᓐᓇᓕ ᑖᓐᓇ ᐱᐅᒋᓪᓚᕆᓕᖅᐸᕋ ᐊᒻᒪ ᑐᑭᓯᓯᒪᓕᖅᖢᒍ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᓕᕆᔾᔪ -
ᑎᕕᓂᑐᖃᖓ.

ᒫᓐᓇᓕ ᐅᕙᓐᓂ ᖃᐅᔨᒪᓕᕋᒪ, ᐃᓅᓪᓗᖓ ᐃᓕᖁᓯᕐᒥ ᐱᐅᒃᓴᒻᒪᕆᒃᖢᖓ, ᑕᐃᒪᓕ
ᓯᕗᓕᖅᐹᖅ ᐅᓗᑖᕆᓚᐅᕐᓯᒪᔭᕋ ᐱᓪᓚᕆᐊᓗᒌᓐᓇᐅᔭᕐᓂᐊᖅᑕᕋ.

ᐋᔅᓕ ᕿᓚᕝᕙᖅ-ᓴᕚᑦ

I can honestly say I can’t remember making this ulu. At the time, I
probably didn’t care enough. 

It was a cool, sharp toy to play with and forget about. I couldn’t
see this ancient tool for what it really was. I couldn’t understand its
importance, not only for myself but for the many generations that
made and used this tool for thousands of years.

Growing up I never understood how much Inuit culture really 
defines who I am, and it wasn’t until I embraced my culture that I
found myself. 

All my life I was confused, lost, and stuck in between two different
worlds, not knowing where to stand or what to stand for. 

“Who am I?” 
I was never able to answer that question fully. I knew the basics: 

I was half Inuk and half white, I knew that I was from Iqaluit, Nunavut.
I knew that culture was all around me, but I did not know how to 
embrace it, or how to confidently love this land and the people of it. 

I could not see the beauty of the land because others complained
of the cold and the abundance of garbage all over this wondrous land.

I could not enjoy the listening and learning of our wonderful 
language because others would say, in this world of English speakers,
it’s a useless, dying language and there was no point. 

Those with Inuktitut mother tongues were teased because they
were just learning basic English and could not speak it very well.

Inuktitut is everything. 
It connects us with our past, our elders. It once was and will hope-

fully become our way of life. 
I could not see that our people were a strong and smart but 

struggling people, people that were just hurting because their parents
were hurting and did not know they were passing the pain on. 

I am a 20 year old Inuktitut beginner.
I am a photographer, lover of the land.
I am a role model to my young cousins.
I am a writer, making and share stories and experiences.
I am Asli (Ashley) Kilabuk-Savard.
Needless to say, I was beyond happy when my mother found my

tiny ulu. I now have a deep appreciation and understanding of this
ancient Inuit tool. 

Now that I know who I am, a person who embraces culture, I will
forever cherish my very first ulu.

Asli (Ashley) Kilabuk-Savard

ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᑦᑎᐊᖅ ᐅᓗᒐ
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Uqarunnallarikpunga iqqaumannginninnit taassuminga ulumi
sanajunga. Taissumanittauq isumaalugilaursimangitaksarivara.

Piujukuluulaurtuq pinnguarillugu ipiklunilu amma isumagijun-
nirpaklugu. Qaujillarigunnalaungittunga taanna piqutituqaaluk
kisullariuninganit. Tukisisimangilunga pimmariuninganit uvannu-
tuungittuq kisianili arraagugasaalungni sanajauqattarsimalluni
aturtauvakluni arraagugasummarialungnit.

Piruqpalliatillunga tukisijunnalaunngittunga qanutigi inuit
iliqusingit uvannit qanuittuuninni aktursimaniginnit ammalu
iliqusituqavut piliriarilirakku uvanni nanilililaurpunga.

Inuusilimaanni nalulirsimainnaqpunga, asiusimallunga amma
ajursisimallunga suurlu inuusiik marruuk akunninganit, qaujima-
ngilunga qanuinnajarmangaat amma kisumillu pijjutiqarajarman-
gaat.

“Kinaugama?”
Taanna kiujunnallarigunnalaunngitara. Qaujimagaluarlunga 

pillaringni: nappara inuulluni amma nappara qallunaangulluni,
qaujimallungalu Iqaluit, Nunavummi nunaqaqtunga. Qaujimal-
lunga iliqusirijaujuni avatinnit, kisianili pillarigiliriaksaq ajulaurtunga,
uvvaluunniit tamanna nuna ungagillarigiaksaq nalulaurtunga 
ammalu inungit tamaaniittut.

Nunaup piuninga takujunnalaurngitara suuqaimma tusaqat-
tarama niglasunngninganut uqaruluujaqattaqtunit ammalu akta -
kuqauluarninganit tamanna nunattiavaaluk.

Quviagilirunnalaunngitara tusaajariaksaq amma ilinniariaksaq
uqausittiavaaluttinnit suuqaimma asikka uqaqattalaurmata, qallu-
naatitut uqausiqaqattaqtunit imanna suvalikianguniraqtaulluni, 
asiuvalliatuinnaqtuq uqausiq taimali suvalikiangulirluni.

Tamakkua inuktitu uqausiqaqtut tapasuktaqattaqslutik suu -
qaimma qallunaatitut atuluarniksanit ilinnialaurmata ammalu
uqalagunnattianngilutik.

Inuktitut kisulimaanguvuq.
Sivulittinni aktuagutigijavut, innatuqattinnit. Tamanna inuusiu-

laursimavuq ammalu niriugumannaqluni inuusirilirniarnittinnit.
Takujunnalaursimannginnama inuit sanngijualuuninginnit ajun-

ngittualuuninginnillu kisiani aksuruinnaqlutik. Inuit aaniatuinnaqtut
suuqaimma angajuqaangittauq aanialaurmata qaujimanngillutiglu
tamanna quviasunnginniq tunniqutigisimaninginnit.

Avatini ukiuqarlunga inuktituumi pigialisaarsimavunga.
Ajjiliurijiugama, nunami nagligusuktiullunga.
Ilakulunnut tautuktaummarikpunga.
Titiraqtiuvunga, unikkaaliurpaklunga amma qanuiliurusivinikka

qaujimatitautislugit.
Aasili Kilabut-Savardnguvunga
Imanna uqarunnaqpunga, quviasummarilaursimavunga anaa -

nama ulukuluga naningmagu. Maannali tanna piugillarilirpara
amma tukisisimalirlugu inuit pilirijjutivinituqanga.

Maannali uvanni qaujimalirama, inuullunga iliqusirmi piuksam-
mariklunga, taimali sivullipaaq ulutaarilaursimajara pillarialugiin-
naujarniaqtara.

Asli (Ashley) Kilabuk-Savard

Sivulliqpaattiaq
uluga

ᐱᕈᕐᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᖓ ᑐᑭᓯᔪᓐᓇᓚᐅᙱᑦᑐᖓ
ᖃᓄᑎᒋ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖁᓯᖏᑦ ᐅᕙᓐᓂᑦ
ᖃᓄᐃᑦᑑᓂᓐᓂ ᐊᒃᑐᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓕᖁᓯᑐᖃᕗᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᓕᕋᒃᑯ ᐅᕙᓐᓂ
ᓇᓂᓕᓚᐅᕐᐳᖓ.

Growing up I never understood how

much Inuit culture really defines who I

am, and it wasn’t until I embraced my

culture that I found myself. 

Piruqpalliatillunga tukisijunnalaunngit-

tunga qanutigi inuit iliqusingit uvannit

qanuittuuninni aktursimaniginnit 

ammalu iliqusituqavut piliriarilirakku

uvanni nanilililaurpunga.
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For more information on Nipiit and how to submit an 
article please visit: www.niyc.ca/nipiit-magazine
or contact niyc@itk.ca / 1-866-262-8181 

Tusariakkannirunnaqpusi niriup miksaanut, ajjiit qanuq 
pijariaqaningit, ammalu qanuq aullaqtinnajaqpat qaujigiar-
lugu uvuna: www.niyc.ca/nipiit-magazine uvvaluunniit 
titirarit uumunga niyc@itk.ca / 1-866-262-8181

ᓂᐲᑦ ᐅᖃᓕᒫᒐᐃᑦ ᒪᒃᑯᒃᑐᓄᑦ ᑐᕋᖅᑐᖅ,
ᐅᓂᒃᑳᕐᕕᐅᑦᑕᕈᓐᓇᖅᑐᖅ, ᐃᓅᖃᑎᑎᑦ
ᖁᕝᕙᖅᑎᒋᐊᕐᓗᒋᑦ, ᓂᐱᖏᓪᓗ 
ᑐᓵᔭᐅᑎᓪᓗᖏᑦ! ᑐᓴᕆᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᐳᓯ ᓂᕆᐅᑉ ᒥᒃᓵᓄᑦ, ᐊᔾᔩᑦ ᖃᓄᖅ

ᐱᔭᕆᐊᖃᓂᖏᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᖅ ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᓐᓇᔭᖅᐸᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᓗᒍ
ᐅᕗᓇ: www.niyc.ca/nipiit-magazine ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑎᑎᕋᕆᑦ
ᐆᒧᖓ niyc@itk.ca / 1-866-262-8181

ᐅᖃᐅᓯᖅᐳᑦ ᐊᒻᒪ ᐱᖅᑯᓯᖅᐳᑦ
ᓴᖅᑭᒋᐊᕐᓗᒍ! 
Promoting our language & culture!
Uqausiqput amma piqqusiqput
saqqigiarlugu!

ᐋᓐᓂᐊᖅᑕᐃᓕᓂᖅ ᐃᓅᓯᖃᑦᑎᐊᕐᓂᖅ! 
Health/healthy lifestyle 
Aanniaqtailiniq inuusiqattiarniq!

ᐊᑐᖅᓯᒪᔭᑎᑦ ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᑦ
ᑐᓴᖅᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ!  
An amazing experience you’ve had 
Atuqsimajatit pimmariujut 
tusaqtautillugit! 

ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᑎᑦ ᓴᖅᑭᓪᓗᒋᑦ
ᐅᓂᒃᑳᕈᑎᒋᓗᒋᑦ  
Tell a story with your photos!
Ajjiliugatit saqqillugit
unikkaarutigilugit!

ᐃᓐᖕᒋᕐᓂᖅ ᑕᑯᔭᒃᓴᓕᕆᓂᖅ
ᐱᓕᕆᐊᕆᓗᒍ 
Performing & Visual arts 
Innggirniq takujaksaliriniq 
piliriarilugu

ᖃᐅᔨᔭᐅᖁᔭᑎᑦ ᐅᖃᐅᓯᕆᓗᒋᑦ! 
An issue you want to shed light on! 
Qaujijauqujatit uqausirilugit!

ᐊᔾᔩᓐᖑᐊᑦ ᐃᒪᓐᓇᐅᔭᕆᐊᑲᖅᐳᖅ:
Photo Requirements:
Ajjiinnguat imannaujariakaqpuq:

• ᐱᐅᓂᖅᐹᒥᒃ ᐊᔾᔨᓐᖑᐊᒥᒃ ᖃᐃᑦᑎᒋᑦ!
The highest resolution available is required! 
Piuniqpaamik ajjinnguamik qaittigit!

• ᐊᔾᔨᓕᐅᕈᑏᑦ ᐋᖅᑭᒍᒃ large/HDR-ᒧᑦ ᐊᔾᔨᓕᐅᕆᓂᐊᓕᕈᕕᑦ
Set your camera to the LARGE/HDR setting when taking photos
Ajjiliurutiit aaqqiguk large/HDR-mut ajjiliurinialiruvit

• ᐊᔾᔩᓐᖑᐊᑦ ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ ᐃᓕᔭᐅᕙᒃᑐᑦ ᐊᔾᔨᑦᑎᐊᖑᕙᓐᖏᑦᑐᑦ ᐊᑐᓐᖏᓪᓗᖏᑦ.
Photos from Facebook are not high resolution & will not work
Ajjiinnguat qaritaujakkut ilijauvaktut ajjittianguvanngittut atunngillungit. 

• ᐊᔾᔩᑦ ᐊᖏᓂᑲᖅᑐᑦ 1MB−ᒥᒃ ᐊᖏᓂᖃᕆᐊᑲᖅᐳᑦ.
At least 1MB size photos are needed 
Ajjiit anginikaqtut 1MB−mik anginiqariakaqput.

ᐅᑯᐊ ᐃᓱᒪᒋᔪᓐᓇᖅᑕᑎᑦ:
Here are some ideas to consider:
Ukua isumagijunnaqtatit:

ᐅᓂᒃᑳᑎᑦ ᐊᑏ
ᐅᖃᐅᓯᕆᒃᑭᑦ!

Share your stories!

Unikkaatit atii
uqausirikkit!

Nipiit magazine is a place where youth

can share stories, be an inspiration to

others, and have their voice heard

across Inuit Nunangat!

Nipiit uqalimaagait makkuktunut turaqtuq,

unikkaarviuttarunnaqtuq, inuuqatitit quvvaq -

tigiarlugit, nipingillu tusaajautillungit!


